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Volk  dlako spremeni, a na­
rave  nikdar.

Slovenski rek

U R E D N I Š T V O  in U P R A V N l S T V O t  
Ljubljana, Miklošičeva cesta št. 14/111. 
Poštni predal št. 253. Telefon št. 33-32. 
R O K O P I S O V  ne vračamo, nefrankira- 
nlb dopisov ne sprejemamo. Za pismen 
odgovor je treba priložiti 2 L v znamkah.

N A R O C N I N A t  */« leta 15 lir, Vt leta 
30 lir, vse leto 60 lir. Račun poštna 
hranilnice v Ljubljani š t  15.393. Naroč­
nino je treba plačati vnaprej. — Po­
samezna številka stane 1.50 lire, stare 
številke 2.50 lire. — O G L A S I  po tarifi.

S priznanjem Tita so zavezniki poslali 
! hladnokrvno pod nož vse nacionalne proti- 
j  komunistične sile ter prizadejali Srbom, 
5 Hrvatom in Slovencem neizmerno škodo.
■ Titovo stališče je  zmagalo s krvavim nasi-
■ ljem, ki so ga izvajali komunisti s sodob- 
:  nim, od zaveznikov poslanim orožjem.

»Nineteenlh Century« (London) 
(Gl. današnji uvodnik)

Položaj pred Budimpešto
razbremenjen

Fiihrerjev K lavni stan, 7. nov. DNB. 
Vrhovno p o v eljstv o  ob o ro žen ih  sil  
javlja:

Posadka Dunkeruua ie razbila moč­
ne. na ozki črti izvedene napade D ro ti 
vzhodnemu bojišču trdnjave ter ie 
uničila Dri tem 16 napadajočih oklep­
nikov. Sovražnik ie imel tako težke 
izgube, da svoiih napadov ni nada­
ljeval.

Na sipinah ob severozahodni obaLi 
Walchereiia in okrog Middelburgs se 
naše čete še naprei upirajo. Visoke 
sovražne izgube so dale temu odporu 
poseben poudarek. Junaškemu vztra­
janju naših posadk v  predmestjih ob 
spodnji Maasi se moramo zahvaliti, da 
smo mogli prepeljati večino naših od­
delkov preko Maase in Hollandsch 
Diepa ter ustvariti na severnem bre­
gu novo bojno črto. S tem se ie izja­
lovila sovražna želia p o  uničenju v  
sever lem Brabantu borečih se nem­
ških oddelkov Od pričetka bitke na 
področju Anversa in v severnem Bra­
bantu ie uničila armada, ki se ie tam­
kaj borila v težkih in skoraj nepre­
stanih bojih 883 kanadskih in angle­
ških oklepnikov.

Sovražne napade proti predmostiu 
pri Moerdiiku smo razbili.

Z osredotočenimi napadi naših oklep­
nikov in g renad irev  na vdornem po­
dročju pri Germ 'ru  smo očistili so­
vražnika z nada! ijeea ozemlja in še 
bolj trdno skleni i obroč okrog odre­
zanih severnoan riških skupin. Uni­
čili smo 15 sovi . žnih oklepnikov, tri 
nadaljnje skupn. v s številnimi vozili 
smo zaplenili naše čete pa ?o sestre­
lile 7 borbenih letalcev.

Kliub uporabi mnogo ' očneiših sil 
mod Baccaratom in St. Da j em ie so­
vražnik le na nekaterih posameznih 
mestih dosegel zahodni ! eg Meurthe. 
Zaradi našega strnjenes obrambnega 
ognja ie utrpel visoke i ;gube.

Motilni ogenj »V 1« na London se 
nadaliuie.

Iz srednje Italije javljalo o nara­
ščajočih bojih na loku bojišča severno 
od Rocca S. Casciana.

Ojačeni napori Bolgarov, lit so hoteli 
prebiti naše postojanke med dolino 
Strumice in področjem severovzhod­
no od Mitroviče, jim tudi včeraj niso 
prinesli nikakih uspehov.

Pred Budimpešto' se ie položai za­
radi naših protinapadov globoko v so­
vjetski bok razbremenil.

Na bojišču Czegled - Szolnok priti­
skajo boljševiki še nadalie proti se­
veru. vendar pa se iim ie zaradi od­
ločnega odpor« naših čet posrečilo le 
malenkostno napredovati.

Nemški in madžarski borbeni le­
talci so podnevi in ponoči uspešno po­
segali v boje na zemlji. Zadali so na­
sprotniku visoke človeške in tvarne 
izgube.

Ob Tisi se vrše protinapadi proti 
sovražniku, ki ie prekoračil reko. 
Krajevni sovjetski nastopi ob slovaški 
vzhodni meji so se prav tako izjalo­
vili. kot napadi na široki črti jugo­
zahodno od prelaza Dukle.

V vzhodni Prusiji smo očistiti so­
vražnika z zahodne obale Goldapske- 
ga jezera.

Silovitost sovražnikovega navala iu- 
eovzliodno od Liepaie ie popustila. 
Pač pa sp Sovjeti okrog Autza še na­
prei močno napadali. Naši grenadirji 
so Preprečili nameravani prodor ter 
zaustavili boliševike p o  malenkostnih 
pričetnih uspehih.

Angloameriški strahovalni letalci so 
še naprei obsežno napadali Porurje. 
Po težkem napadu na Bochum v noči 
na 5. november ie bil Gelsenkirchen 
včeraj podnevi in v pretekli noči cilj 
močnih sovražnih bombniških oddel­
kov. Na ostalem ozemlju Nemčije so 
letalci hudo zadeli stanovanjske pre­
dele v Neumiinstru. Hamburgu. Du­
naju in Koblenzu. Lovci in protiletal- 
sko topništvo so zbili 55 rov raznih 
letal, med niinij 43 štirimotornih 
bombnikov.

RO K A  ROKO UMIJE...

Roosevelt podpira boljševiziranje Evrope
Stalin mu le zagotovil komunistične glasove pri volitvah in obljubil, da ne bo Ameriki skočil na Daljnem vzhodu 

v  hibet — za plačilo je pa dobil proste roke v  vseh deželah, ki jih bo »osvobodil«
San Francisco Exam iner  je  vodilni 

lis t tihomorske obale Združenih dr­
žav, to se pravi, glasilo interesov in 
javnega m nenja skoraj vse zahodne 
polovice USA. V tem listu  je  izšel 
konec oktobra uvodnik, ki jarko 
osvetljuje zakulisje ameriške politike 
v Evropi. Ne bo škodilo ponatisniti 
glavne misli iz tega uvodnika, tem 
m anj, ker je  med nami še dosti na­
ivnežev, ki mislijo, da so ameriške 
besede eno, dejan ja pa drugo.

Ameriška dejan ja so popolnoma v 
skladu z ameriškimi besedami, in si­
cer ne samo zdaj, tik  pred prezident- 
skimi volitvami. Iluzija bi bilo, mi­
sliti drugače. Nedvomno je  sicer, da 
se interesi am eriškega m e š č a n ­
s t v a  ne morejo tra jno  skladati s 
politiko rdečega moskovskega impe­
rializm a in da bi zato prej ali slej 
m oral n asta ti prelom med amerika- 
nizmom in boljševizmom. Toda spričo 
požidovljenja am eriškega javnega živ­
ljen ja  je veliko vprašanje, koliko ima 
danes ameriško meščanstvo sploh še 
besede. V rhu tega je  za nas jalova 
tolažba up, da bo Amerika pokazala 
Sovjetiji roge, kadar bo rdeča revo­
lucija grozila tudi am eriški celini; 
zakaj to se ne bi zgodilo prej, dokler 
ne bi bila vojna v Evropi in Pacifiku 
za Angloameričane dobljena, z dru­
gimi besedami, šele tedaj, kadar bi 
bila vsa Evropa in z njo tudi naša 
domovina enako zanarhizirana in 
boljševizirana kakor Finska, Baltik, 
F rancija , Belgija, I ta lija  in Balkan.

Zakaj ne more prelom n asta ti že 
zdaj, sredi vojne? Prvič zato, ker 
danes SSSR krvavo potrebuje vojni 
m aterial in hrano iz Združenih d r­
žav, prav  zato pa tudi ne dovoli svo' 
jim  agentom v USA, da bi že zdaj 
zažgali rdečo revolucijo v Ameriki. 
Drugič zato, ker danes tudi USA 
krvavo potrebuje SSSR, da ji ne bi 
boljševiška diplomacija podobno za­
igrala z Japonsko, kakor je  1. 1939, 
zaigrala A ngliji s paktom Moskva- 
Berlin, s čimer bi se vojna proti J a ­
ponski — edina v Ameriki res popu­
la rn a  vojna! — zavlekla v nedogled.

Iz vsega tega sledi — mimogrede 
— tudi sklep, da se am eriška politika 
tudi po volitvah ne bo bistveno izpre- 
menila.

Takšna je realna slika odnosov 
med Američani in Sovjeti. Zdaj pa 
poglejmo, kaj pravi — po stockholm­
skem, to rej nevtralnem viru — ome­
njeni ameriški list.

I i  vojnih poročil nemškega vrhov­
nega poveljstva v preteklem tednu: 

Na otoku W alherenu biieio naši gre­
nadirji s prodirajočim sovražnikom 
hude J>oie. Ob spodil ii Maasi so se 
naše cete načrtno umaknile in raz­
strelile most Dri Moerdiiku.

Področje Londona še zmerom ob­
strelili jemo. z »V 1«.

V srednji Italiji ni prišlo do večiih 
botev.

Na Balkanu smo severovzhodno od 
Skoplia s protinapadi odrezali neko 
bolgarsko bojno skupino.'Tudi v do­
lini Strumice, pri Kumanovu in se­
verovzhodno od Prištine sovražnik še 
močno napada. Bolgari so imeli v teh 
bonh velike izgube.

Na področju južno in jugovzhodno 
od Budimpešte so se izjalovili vsi so­
vražnikovi napadi. Szolnok ie padel 
(Po silnih boiih v sovražnikove roke. 
Fb, področm Užhoroda zaradi blata in 
v°de ni prišlo do večiih bojev.

i Goldap v vzhodni Prusiji smo 
vobodili boliševiške oblasti. Sovjeti 

rini,! -' zeJ°  velike krvave in mate- 
**ahio izgube.

Vlada Združenih držav je  p rista la  
na uničenje evropskih demokracij po 
Sovjetski zvezi, še več: pripravljena 
ie celo brez pridržkov podpreti raz­
bitje in boljševiziranje dežel, kakor 
so Letonska, Estonska, Pol jska, Češka 
itd. Tudi dogovori med Rooseveltom 
in de Gaullom so imeli edini cilj, 
pretvoriti F rancijo v domeno komu­
nizma, prav tako kakor je  washing- 
tonska vlada skušala s podpiranjem 
T ita  ustvariti podlago za boljševizi- 
ran je  Srbije in Hrvatske. Nihče si 
ne more zapirati oči pred dejstvom, 
da meri popolna politična skladnost 
med Stalinom in Rooseveltom izključ­
no samo na to, da se boljševizmu 
odpre pot do oblasti na vsem svetu, 
predvsem pa v Evropi.

V plačilo za podporo, ki jo Roose­
velt izkazuje boljševizmu pri njego­
vem imperialističnem prodiranju  v 
Evropo — pravi dobesedno San Fran­
cisco E xam iner  — je Stalin oblju­
bil svojo pomoč ameriškemu prezi- 
dentu pri volitvah: tako je komu­
nistična stranka v USA uradno p ri­
stala na Roosevelta kot svojega kan­
didata.

San Francisco Exam iner  nato s 
pikro žolčnostjo napada takšno Roose­
veltovo politiko in dokazuje, da se 
ameriški davki, ki so po poti dobav 
po zakonu o najemu in posojilu šli 
Sovjetsko zvezo, zdaj spet vračajo 
nazaj v Združene države, in sicer v 
obliki sovjetskih prispevkov za kan­
didata komunistične stranke, t. j. 
Mr. Roosevelta.

Strahotne posledice te neodgovorne 
Rooseveltove politike, pravi lis t dalje, 
bi z zmago USA in SSSR neizogibno 
spravile vso Evropo pod boljševiško 
diktaturo.

»Če hočemo ali ne,« končuje ame­
riški list, »priznati moramo, da se 
naši sta ri ideali ne dado več braniti. 
K ar je od teh idealov še ostalo, kopni 
med prodiranjem  Stalinovih arm ad 
na zahod. Nesmiselno je, še dalje ta-
iiti, da je  bil Teheran kapitulacija, 

i  n a j bi bila S talinu in njegovim

človeškim množicam ugladila pot, da 
pomandrajo Evropo in si jo podjar­
mijo.«

Takšna je  v vsej svoji cinični bru­
talnosti d e j a n s k a  slika druge 
svetovne vojne v letu Gospodovem 
1944. Ponavljamo: to  ni zgolj teo­
r i ja ;  praksa preteklih treh  let, še 
p rav  posebno pa zadnjega pol leta 
zlasti v našem balkanskem življenj­
skem prostoru to teorijo stoodstotno 
potrjuje.

In konkluzija za nas, mrvico pod 
nogami na življenje in sm rt borečih 
se velikanov?

Ko smo šli 1. 1941. v to vojno in 
si iz enega teh velikanov naredili 
sovražnika, smo bili trdno p repri­
čani, da bodo drugi velikani na naši 
strani. Če bi ne bili tako mislili, ne 
bi bil nacionalni del jugoslovanskih 
narodov, t. j. velikanska večina Jugo­
slavije, nikoli p rista l na Simovičev 
prevrat. Noben narod ne gre v vojno 
zato, da jo izgubi.

Danes je  naš realni položaj tak, 
da nam  tedanji sovražnik ni več so­
vražnik, že zato ne, ker je  prav tako 
kakor mi, ogrožen od še hujšega so­
vražnika, boljševizma. Da je  boljše­
vizem res naš sm rtni sovražnik, bi 
bilo treba dokazovati samo še politič­
nim analfabetom ,'k i ne mislijo dalje 
kakor do konca svojega nosu;

Ali more biti naš p rija te lj in za­
veznik tis ti, ki mu je bližji nemški, 
italijanski, arnavtski ali mongolski 
k o m u n i s t  kakor pa ruski, polj­
ski in jugoslovanski, ali če že hočete, 
slovenski, hrvatski in srbski n a c i o ­
n a l i s t ?

Ali more biti kdo naš p rija te lj in 
zaveznik, če je pod plaščem socialne 
»enakopravnosti« zanetil pri nas re ­
volucijo, ki ne ubija našega nacio­
nalno »nevtralnega« bogataša, ampak 
predvsem neimovitega, a narodno za­
vednega kmeta, delavca in razumnika, 
steber naše domovine?

Ali more narodno usmerjenim lju ­
dem — in takšni smo po svojem 
bistvu, kljub vsem drugim  postran­
skim težnjam, Slovenci slej ko prej 
v ogromni večini —  biti ideal nena- 
rodni sistem, ki načrtno premešava 
narode in seli svoje lastne državljane 
iz kulturne evropske Rusije v bar­
barske azijske tundre, A zijate pa v 
Evropo, kar izpričuje ne samo nem­
ška »propaganda«, am pak celo ame­
riški in angleški tisk? (Ta moment 
je posebno pikanten za tis te  naše 
malikovalce sovjetskega vzhoda, ki se 
v Jugoslaviji niso mogli dovolj na- 
skandalizirati, če jih  je beograjsko- 
ljubljanski režim premestil v Beo­
grad ali Sarajevo, kaj šele v Južno 
Srbijo.)

In naposled: ali more biti naš p ri­
ja te lj in zaveznik tisti, ki načrtno 
pritiska življenjski standard k tlom, 
ki ne samo proletarca ne dviga na

stopnjo samostojnega obrtnika ali 
malega podjetnika, am pak celo sred­
n ji stan  nasilno proletarizira, ker ve, 
da more in mora samo kakor živina 
zasužnjeno ljudstvo služiti njegove­
mu nenarodnemu imperialističnemu 
cilju svetovne revolucije? Ali more 
biti p rija te lj in zaveznik ravno n a m  
S l o v e n c e m ,  ki slovimo po tem, 
da se kakor izlepa ne kateri narod 
hočemo i n d i v i d u a l n o  izživljati; 
ki bolj kakor kdor koli ljubimo lastno 
hišico z vrtičkom; ki si želimo vsak 
s v o j  — ne kolektiven! — radio in 
kolo; ki še svoje knjige neradi poso­
jamo in celo cviček n a jra jš i žulimo 
vsak v svoji zaključeni družbi?

Zmaga anglosaško - s o v j e t s k e  
koalicije bi Evropo izpremenila v 
proletarsko puščavo. Res je, večno 
najbrže ne bi p ri tem ostalo, ker je 
boljševizem nasilje nad človeško na­
ravo, a  narava se tra jn o  posiljevati 
ne da. Toda preden bi Evropa našla 
spet svoj obraz, bi pretekla dolga 
leta kaosa in revolucij. Veliki narodi 
bi se morda še kako rešili; mi mali 
bi neizogibno izkrvaveli. Spomnimo 
se samo, da so Sovjeti 1. 1939/41 mi­
mogrede iztrebili poldrugi milijon Po­
ljakov, cveta poljskega naroda. Uni­
čenje poldrugega milijona duševne in 
telesne elite je za 20 milijonov Polja' 
kov rana, ki se več generacij ne bo 
zacelila. Uničenje poldrugega mili­
jona je  za Srbe težko popravljiva 
biološka nesreča. Uničeno poldruge­
ga milijona bi bilo za nas Slovence 
katastrofa, ker bi pomenilo popolno 
iztrebitev slovenskega naroda za vse 
večne čase, sm rt brez slehernega upa 
v vstajenje.

Ob treznem čitanju  sanfraneiškega 
lista  in ob stvarnem  opazovanju do­
godkov pri nas in okoli nas se zato 
slehernemu razumnemu in narodno 
zavednemu Slovencu nujno vsiljuje 
logični sklep:

'Naj je  našemu osebnemu ali nacio­
nalnemu čustvovanju prav  ali ne; 
naj se nam zdi takšno razglabljanje 
v prim eri z dogajanjem  1. 1941. še 
tako paradoksno: naša človeška in 
narodna rešitev je odvisna od tega, 
ali bodo Nemci s svojimi zavezniki 
— med katerim i bo prej ali slej imel 
važno besedo tudi p r a v i ,  nacio­
nalno zavedni r u s k i  narod, zasto­
pan v generalu Vlasovu in njegovih 
stotisočih protiboljševiških borcev 
(kar bodi povedano v pom irjenje ti­
stim, ki gledajo vse naše probleme 
skozi slovanska očala) — zaustavili 
boljševiški naval in vrgli Sovjete na­
zaj v Azijo, od koder so prišli.

Kdor hoče cilj, mora hoteti tudi 
sredstva. N a š c i 1 j : človeka vredno 
življenje posameznika in nacionalna 
in državna nedotakljivost slovenske 
zemlje. N a š a  s r e d s t v a :  neiz­
prosen boj proti boljševizaciji našega 
naroda. K. B.

Komunistični kaos v Franciji
Ženeva, 3. nov. Po poročilu asenci- 

ie Reuter ie politbiro francoske ko­
munistične stranke objavil iaven pro­
test proti odredbi de Gaullove vlade 
o razorožitvi milic. Izjava pravi, da 
je politbiro začuden, da ravnajo s 
francoskim odpornim gibanjem na 
)akšen način komaj dva meseca po 
vkorakanju zaveznikov. Z vznemirje­
nostjo opazuje zapostavljanje ljudske 
suverenosti in demokratskih oblik. 
V protestni izjavi močno napadajo 
de Gaulla ter izjavljajo da zaradi re­
akcije odpornostneea pihanja ne bodo 
mogli izvesti razpust FFI.

Politbiro zaključuje svojo protestno 
noto s pozivom, nai mobilizirajo or­
ganizacijo. ki bi preprečila de Gaullo- 
vo odredbo. To pomeni, da francoski 
komunisti sabotirajo de Gaulla na 
povsem boljševiški način in da od­
krito napovedujejo aktiven odpor 
proti njegovi odredbi o razorožitvi 
notranjefrancoskih čet.

Lizbona, 3. nov. General de Gaulle 
ie za vzdrževanje javnega reda in 
miru prisiljen, da na lep ali na grd 
način razoroži skupine francoskega 
podtalnega gibanja. Iz vrst makistov 
Pa ie zaradi te razorožitve, ki ie 
delno že izvedena, nastal tako močan 
odpor, da so zagrozili komunistični 
sodelavci de Gaulla z odstopom, če 
ne bo takoj prenehal z razoroževa- 
niem. Kaže pa. da ie de Gaulle otl-

Odklanjamo!
U radni komunike, izdan po Chur­

chillovem obisku v Moskvi, j'e pove­
dal med drugim : »Razvoj dogodkov 
v jugovzhodni Evropi je  bil skrbno 
proučen. Dosegel se je  sporazum gle­
de še odprtih vprašanj pogojev pre­
m irja  Bolgariji. Vladi sta  se tudi 
sporazumeli, da bosta nadaljevali 
skupno politiko v Jugoslaviji zaradi 
združitve vseh sil proti Nemcem in 
dav bi omogočili rešitev notranjih  
težav . v Jugoslaviji s sporazumom 
med jugoslovansko vlado in narod­
nim osvobodilnim odborom. Pravica 
jugoslovanskih narodov, da po vojni 
sami urede svoja ustavna vprašanja, 
je  bila priznana kot nedotakljiva.«

Churchill in Stalin sta se torej 
sporazumela, da bosta nadaljevala 
svojo dosedanjo politiko v tem delu 
Evrope, katere cilj je »rešitev no tra­
njih  težav v Jugoslaviji s sporazu­
mom med jugoslovansko vlado in na­
rodnim osvobodilnim odborom«. Reše­
vati hočeta to rej tisto, k a r sta sama 
ustvarila, zakaj razmere, ki so na­
stale na ozemlju severozahodnega 
Balkana, v pokrajinah Srbov, H rva­
tov in Slovencev, so zagrešili celo po 
izpovedi angleške revije The Nine- 
teenth Centu/n/ And A fte r  isti go­
spodje. ki so zdaj o n jih  razpravljali 
v Moskvi. Angleška revija piše nam­
reč dobesedno; »Zavezniki sami so 
onemogočili vse poskuse, da bi se s 
pogajanji doseglo prem irje v Jugo­
slaviji. S priznanjem  T ita  in njego­
vega gibanja so poslali hladnokrvno 
pod nož vse nacionalne protikomuni­
stične sile te r  prizadejali Srbom, H r­
vatom in Slovencem neizmerno škodo. 
Titovo stališče je  zmagalo s krvavim 
nasiljem, ki so ga izvajali komunisti 
s sodobnim, od zaveznikov poslanim 
orožjem.«

Povedano z drugimi besedami, so 
se požigalci domovine Srbov, H rva­
tov in Slovencev sporazumeli, da jo 
bodo skušali pogasiti. Toda požigal­
cem nihče ne verjame, zato tudi se- 
stavljalcem moskovskega komunikeja 
ne more zaupati noben Srb, noben 
H rvat in noben Slovenec. N ajm anj 
pa more zaupati njihovi obljubi, »da 
je priznana jugoslovanskim narodom 
pravica, da po vojni sami urede svoja 
ustavna vprašanja«. Usoda narodov, 
ki jih  je  podjarm ila Sovjetska zveza, 
dokazuje preočitno, kakšna je v 
praksi ta  »pravica«. »Odločanje o 
ustavnih vprašanjih« se je izvršilo 
leta 1940. na Estonskem, Betonskem, 
Litvanskem in v Vzhodni Poljski, 
pred cevmi sovjetskih strojnic, in 
tako se izvršuje v letu 1944. v Ro­
muniji, Bolgariji in Finski. Narodi, 
ki so po vsem svojem prepričanju 
najm anj 95odstotno protiboljševiški, 
so se »izrekli« in se zdaj »izrekajo« 
99odstotno za »vključitev v SSSR«, 
ali vsaj za boljševizacijo.

Vse to se dogaja poleg tega še pod 
firm o »najpopolnejše demokracije in 
samoodločbe«, in svet doživlja cinič­
no igro najbrutalnejšega nasilja pod 
frazo »najintim nejšega zavezništva«, 
človeška zgodovina pozna mnogo lum­
parij, toda tej podobne bi v njenih 
knjigah iskali zaman. Zakaj brutal- 
neje kakor nasproti svojim sovražni­
kom, ni nastopal še noben vojskujoči 
se narod nasproti svojim zaveznikom. 
To je bilo prihranjeno šele sedanji 
veliki zvezi boljševiškega in pluto- 
kratskega internacionalnega židovr 
stva. Šele ta  se je  povzpela do tako 
brezmejnega cinizma, da ravna z na­
rodi, ki jih je  brezvestno potegnila v 
sedanjo vojno na svoji strani, kakor 
s suženjsko ra jo  in pri tem še dalje 
svetohlinsko zavija »prijateljske« oči, 
govori o »zavezništvu« in obljublja 
»pravice«.

Že to samo obljubljanje pravice do 
svobodnega odločanja o ustavnih 
vprašanjih  je  za prizadete narode, o

ločen, da ne bo ukinil tega ukrepa Udi jo v Moskvi, Londonu in
VVashingtonu, da so njihovi zavezniki, 
sram otna in ponižujoča žalitev. Za­
kaj če je  treba to pravico šele p ri­
znavati. pomeni, da jim jo je nekdo 
prej odrekel, a ne morda sovražnik, 
temveč »zaveznik«. S kakšno p ra ­
vico? S kakšno pravico pa so se 
sploh smeli »zavezniki« vtakniti v 
popolnoma notranje zadeve jugoslo­
vanskih narodov, o katerih  so vedno 
trdili in še trdijo, da so njihovi za­
vezniki? Od kdaj se zavezniki vsi­
ljujejo po lastni samovolji za gospo­
darje svojih zaveznikov?

Sedanja zveza »zaveznikov« ravna 
s svojimi zavezniki in še posebej z 
»zavezniškimi« jugoslovanskimi na­
rodi kakor s kolonijskimi ljudstvi. V 
njihovih deželah je sredi naihujše 
vseh vojn sama in namenoma zane­
tila komunistično revolucijo in držav­
ljansko vojno in dala tistim , ki so 
vse to povzročili, kakor priznava re­
vija The N ineteenlh Centim i And  
A fter, na razpolago še sodobno orožje 
za izvajanje krvavega nasilja nad 
svobodno voljo teh »zavezniških« na­
rodov. Zdaj pa hoče še več: da bi se 
jugoslovanski narodi sporazumeli s 
svojimi krvniki in jim prostovoljno 
dali v roke izvajanje »samoodločbe o 
bodočih ustavnih vprašanjih«. Če 
kdo koga obsodi na sm rt, poskrbi 
tudi .sam  za justifikacijo, tistj, ki 
pravijo, da so zavezniki jugoslovan-

kliub temu. da se podaia s tem v 
nevarnost, da bi izgubil simpatije 
Moskve.

V vsakem pirmeru ie to za de 
Gaulla zelo nevarna igra ker Mo­
skva nikdar ne bo zadovoljna s tem, 
da bi de Gaulle prekinil komunistič­
no revolucionarno delo v Franciji. Na 
drugi strani pa kaže, da ne ostane 
de Gaullu drug izliod kakor da na­
črtno izvede razorožitev, ker ie  vsa 
Francija razbita zaradi delovanja teh 
skupin in skupinic podtalnega giba­
nja, in zato ker vlada v vsei Franciji 
stalen nered in nemir.

Boljševiški teror na Finskem
Stockholm. V severni Finski so or­

ganizirali veliko zbirališče finskih 
delavcev, določenih za deportacijo v 
Sibirijo. Taborišče vodi Zid Bugadov- 
ski, znan po svoiih groznih metodah.

Stockholm, 4. nov. Po poročilu 
»Svenske Dagbladet« iz Helsinkiia so 
boljševiki že začeli likvidirati finske 
organizaciie varnostnega zbora V 
Helsinkiiu. prav tako pa tudi v dru­
gih finskih mestih so dobili vsi člani 
varnostnega zbora povelje, nai odda­
jo orožje. Razpust varnostnega zbora 
ie povzročil v vsej Finski veliko raz­
burjenje.
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'f ik ih  n a r o d o v , p a  i e l e ,  n a j  bi s e  ti 
n a r o d i  s a m i j u s t i f i c i r a l i .  in  j ih  p o z i ­
d a j o  k  t e m u  se v itn e n u  i? ,a v e7 .n iš tv a <  
in » s k u p n e  s t v a r i« .

Narodi bivše Jugoslavije take pozive 
odklanjalo, odklanjajo sporazume z 
banditi Titovih tolp, odklanjajo vsa­
ko posredovanje za sporazumevanje 
in  odklanjajo nazadnje tud i obljube 
o pravici do svobodne ustavne u re­
ditve po končani vojni. O dklanjajo iz 
enostavnega razloga, ker niso kolo­
n ijska ra ja  Afrike, am pak samosvoji, 
(suvereni narodi evropske skupnosti, 
katerim  nima nihče na svetu prav;ce 
jem ati to samostojnost in zato tudi 
li, d a ja ti jim  zagotovila o »svobodi 
reševanja svojih notranjih  zadev«, 
najm anj pa še tis ti »raveeniki«, ki 
b o  te  narode iztrgali iz njihove mirne 
nevtralnosti in jih  pognali v strahot­
no pustolovščino sedanje zločinske 
vojne. Narodi bivše Jugoslavije te rja jo  
'od »zaveznikov« samo to, da jih  puste 
n a  m iru s svojimi »zavezniškimi« 
ekrbtni in da spoštujejo njihov polo­
žaj, iz katerega izhaja v nepretrgani 
kontinuiteti najosnovnejša pravica 
narodne suverenosti: lastno urejeva­
n je  svojega doma brez pravice vme­
šavanja s stran i tre tjih .

Ob spoštovanju teh pravic, ki so 
jih  nasi narodi imeli in jih  po 
c- oj cm pojmovanju tudi še vedno 
ir .a  jo, bo sama po sebi odpadla tudi 
potreba po »sporazumevanj« glede 
rešitve no tran jih  težav«,_ zakaj te  
težave bodo potem rešili jugoslovan­
ski narodi sami s svojo trdo  pestjo 
in tisto  brezkompromisnostjo, ki .je 
odlikovala tudi vso njihovo pre­
teklost, posebno v sto in stoletnih 
bojih s Turki. In  trdno naj bodo »za­
vezniki« prepričani, da bo v n a jk ra j­
šem času nastal položaj, v katerem  
Be bo ne duha ne sluha več o tistem , 
6 katerim  naj bi se »sporazumevali«, 
nam reč o T itu , njegovih tolpah m 
njihovem boljševizmu.t Zakaj jugo­
slovanski narodi so kljub vsem gro­
zotam in žrtvam  te  vojne, v katero 
so bili pognani kakor klavna živina, 
no tran je  še vedno tako močni, da 
bedo do temeljev očistili svoje ozem­
lje židovsko-azijske kuge.

Samo to je, k a r  jugoslovanski na­
rodi te rja jo  od »zaveznikov«. Vse 
dniffo odklanjajo v korist njihovih 
« f r i š k i h  »zaveznikov«. S. S.

DA  POPR AVIMO ZAMUJENO

Avtoriteta num slika boljjševfški raj
Nekaj misli k nedeljskemu predavanju iz Sovjetske zveze pobeglega vseučilišksga profesorja Sergija Grofova

V letih naše narodne in državne 
samostojnosti smo pri nas nepoprav-

O b  svidenju
■ Ne vi ne mi nismo slutili, da se 
fecmo videli v takšnih okoliščinah. 
Ne vi ne mi nismo teh okoliščin krivi.

Prišli ste. prostovoljni izgnanci iz 
evoie domovine, ker ste bili sooznali 
učenca in vas ni mikalo znanie še z 
učiteljem. Prišli ste. ker niste hoteli 
tekati, da dobite poslednji dokaz z 
batom d o  glavi.

Prišli ste  — a zakai ravno med 
nas? Zato. ker še pomnite. da so 
mnogi med nami uživali v naihuisem 
letu te voine vašo gostoljubnost? Iz­
kušeni ste in veste, da hvaležnost ni 
plačilo tega sveta. Ali pa zato. ker 
Je v tistih srečnih časih, ko smo se 
te  lahko šli državo, pri nas naibo- 
hotneje cvetel integralni nacionali- 
stem? Modri ste in veste, da je tiste­
ga. česar so usta prepolna, prazno srce.

Zakai tedai?
Ne potrebujemo odgovora. Videli 

■mo vam v oči in brali v niih. kar 
■mo slutili, tiBto. kar ne pride na ie- 
xik ker mora ostati v duši.

Dobro došli med nami. bratje Srbi 
dvakrat bratje, po krvi in v nesoči.

K. f>.

Nedič citira Churchilla
Predsednik srbske vlade general 

Nedič ie kmalu po sovjetskem vkora­
kanju v Beograd sprejel dopisnika 
»dai v Gradcu izhajajoče Donauzei- 
tw w e  in mu izjavil med drugim: 

Srbski kmet »e čuti danes prav ta­
ko od Anglije zapuščen in izdan ka­
kor Draža Mihailoviči proti Titu in 
fceliševizmu »e bori v pravem pome­
s ti besede za coli obstanek. Churchill 
te izjavil 24. maja 1944. v spodnji 
»bomici: »Ponekod podpiramo kralje, 
ttrugod pa komuniste«. Rezultat V idi­
n o  danes med štirimi balkanskimi di- 
♦estiiam i, ki so preživele leto 1918.

Ijivo veliko grešili. Še skoraj najmanj, 
vsekako pa ne najbolj v socialnem 
pogledu: s hladnim premislekom in 
popolnoma zavedajoč se nepopularno­
sti takšnih besed smo jih zapisali. Res 
je. socialno te bilo pri nas marsikaj 
slabega, zelo slabega celo. toda tisti, 
ki nam obljubljajo boljše razm ere »o 
vojni, so nam še zmerom dolžni zgle­
dov in vzorov pri sebi doma. London­
ski >slunK io že kar prislovičen new- 
yorški in f.kaški gangstrski okrai nič 
manj: da te razmere niso pri Anglo- 
sasih izjemne, nam potrjuje že okoli­
ščina, da sploh ne poznaio starostnega 
in bolniškega zavarovanja, ne plača­
nih dopustov, da so bolnišnice zaseb­
na ustanova, odvisna od bogataških 
volil in darov, in da si samo premožni 
lahko dovolijo luksus srednjih in vi­
sokih šol — luksus. ki Pri nas ven­
darle ni bil izrecen privilegij peščice 
bogatašev, sai ie večina našega izobra- 
ženstva izšla iz vrst nižjega uradni- 
fitva. malega kmeta in celo delavca. 
Za dokazovanje, da ie v Sovietiii še 
slabše, bi bilo skorai Skoda izgubljati 
besede, če ne bi bilo toliko naših 
ljudi tak« nezaslišano slepo zatreska­
nih v vse. kar pride od »matuške« 
Rusije, ne glede na to. a li to vlada car 
ali Stalin.

S tem smo dospeli tia. k ier ie po 
našem najboljšem prepričanju glavno 
leglo vsega zla. ki ga že tri leta. pre­
staja naš narod. Naivečii greh. ki smo 
ga delali v Jugoslaviji, ie bilo z a n e ­
m a r j a n j e  k u l t u r n e  i n  p o  1 i - 
t i č n e  v z g o i e  n a š e g a  l i u d -  
s  t v a.

Slovenec ie bil že od nekdaj živ 
leksikon... kar se tiče sveta z u n a j  
njega. Slovenec ve, koliko prebivalcev 
ima .Jokohama, kai uspeva v Turke- 
stanu. koliko konjskih sil ie imel 
Dnieprostroi (da ga ie ■eradil am eri­
ški. ne sovjetski inženir, mu ni tuliče 
povedal), zakai je Kana<La domimon 
in ne kolonija, kateri ameriški roman 
je doživel naivečio naklado itd., itd. 
ce sa r  ni vedel sam, mu ie postregla 
prevodna literatura, ki ie že poskr­
bela. da so niegove oči gledale zme­
rom ven v tuji svet. nikoli na n<e na­
vznoter, v njegov lastni dom. In kar 
je bilo zunai v tujini, je bilo zmerom 
vse prav in lepo — vsaj tisto, kar ie 
bilo v neki določeni tujini — vse do-- 
mače ie bilo pa zmerom grdo in zanič.;

To ie bila vsa kulturna državljan­
ska in politična vzgoia povprečnega 
Slovenca: romantična zasanianost v
vse tu je. visokosten prezir do vsega 
«lovenskega. zraven pa .— paradoks 
— malikovan ie treh. štirih domačih 
bogov in slepa zaverovanost v vsemoc 
svojega rodu ki naj bi bil poklican, 
druge učiti in jim biti za vzor. Nas 
učenjak ie začej pred davnimi leti 
izdajati velebesodniak... latinskega je­
zika: par let pred vojno ie začel izha­
jati velebesedniak... francoskerra jezi­
ka: oba sta bila zasnovana v tako mo­
gočnem merilu, da iima c e lo  veliki na­
rodi ne bi imeli kai prida postaviti 
ob stran. Oba sta seveda na sredi 
obnemogla: da bi bili pa vsai pona­
tisnili. če že ne moderniziral^ n a ­
š e g a  Pleteršnika. nam ni prišlo na 
um. Da bi si bili ustvarili temeljito 
in izčrpno s l o v e n s k o  slovnico in 
poskrbeli — k a r ie pri drugih naro­
dih samo Po sebi razumljivo — da ne 
bo vsak list in listič pisal »voieca last­
nega dialekta, narekovanega mu od 
politične 9meri lastništva, ne tega nam 
ni bilo mar. čeprav bi nam bilo 
glavna mednarodna legitimacija naše 
zrele narodne individualnosti; name­
sto tega »mo pisali in zalagali študne 
o sanskritu. . , ,

Nikogar ni bilo. ki bi nas bil k u l ­
t u r n o  postavil tia kamor spadamo. 
Nikogar ni bilo. k i bi nam povedal 
da sta p o l i t i č n a  volja in moč 
dvoje. Eni so se narodu laskali in. ga 
povzdigovali v nebo: drnci so s« viso­
kost ao distancirali cd niega. vsi w> pa 
imeli z njim svoi račun.

Nikoli ni učakal naš narod avtoritete 
v stvareh svojega lastnega ohstoia irt 
razvoia. avtoritete ki bi se bil nanio 
zanesel, če bi se hotel o čem stvarno

in nepristransko poučiti. Nikoli nismo 
imeli nadstrankarske politične revije, 
ki bi bila politiko obravnavala kot 
praktično znanost, kakor io mora vsai 
v velikih obrisih poznati vsak inteli- 
gent. Namesto tega smo imeli obilico 
političnih in kulturnih časopisov treh 
svetovnonazorskih smeri in vsaki eri 
od niih ie obravnaval sleherno vpra­
šanje predvsem s strankarskega, po­
tem šele morda tudi z narodnega sta­
lišča.

Tako ie moralo priti, do česar ie 
prišlo: narod, ves zbegan od množice 
prišepetovalcev. ie začel dvomiti celo 
o tistem, kar bi mu moralo biti neiz­
podbitno: o tehtnosti matematično-
stat isti čilih dejstev in o elementarni 
razliki med dobrim in. zlom.

Na prim er (ko imamo že opravka s 
Sovjeti): ali ie kdaj katera naša ne­
sporna avtoriteta znala dopovedati na­
rodu, da ie neizpodbitna matematična 
resnica, da ie rusko komunistično 
stranko -ustanovilo leta 1898. 7 liudi. 
med n iimi 4 Zidie? In da ie v prvem 
Politbiroiu. t. i. naivišii politični in­
stanci Sovjetske zveze, sedelo 10 čla­
nov. med njimi samo 2 Rusa. pa 6 
Židov?

Navedli smo ta primer, ker ie pre- 
značilen za sovietizem a tudi za slo­
vensko pojmovanje. Slovenec ne mara 
Zida. a si zastran niega ne beli glave: 
p ri nas Zid ne uspeva — si misli — 
in s tem ie problem zanj opravljen. 
Da bi drugod utegnil Žid imeli glavno 
besedo, mu ne seže do srca; da bi pa 
celd mogočno 190 mili krnsko državo 
vladala peščica Zidov in io cnal« v 
pogubo — ne. to ie za slovensko poi- 
movanie docela nemogoče.

Nemogoče zato. ker Slovenec pač ve. 
koliko prebivalcev ima Jokohama in 
kakšne vere so Malajci. manjka mu 
pa vsak smisel za politične realnosti. 
Manjka mu. ker ni nikoli spozna) ne: 
pristranske politične avtoritete, ki bi 
uiu bila ta smisel vtisnila v njegovo 
zavest prav tako. kakor mu ie šola 
vcepila znanie o suhi geografiii. stati­
stiki ali prirodopisu.

Iz SSSR pobegli ruski vse učil iški 
profesor Sergei G lotov bi moral biti 
ena od avtoritet za razmere v Sovie­
tiii. Tem boli. ker se njegove navedbe 
ujemajo z vsem. kar ie nevtralni in 
celo anglosaški tisk pisal o sovjetskem 
raju. Čim bolj bo ta avtoriteta zalegla 
med tistimi, ki še zmerom dvomi io. 
tem bolie za nas vse. B.

V Ljubljani se mudi že nekai dni 
profesor rostovskega vseučilišča Ser­
gei Grotov. Preišnii teden ie sprejel 
ljubljanske časnikarje in jim v več­
urnem razeovoru orisal razmere v so­
vjetskem paradižu, ki ga temeljito po­
zna. sai ie 25 let živel v niem. V ne­
deljo ie pa priredil predavanje v na­
bito polni unionski dvorani, da tudi 
širša iavnost neposredno iz ust še 
nedavnega sovjetskega državljana iz­
ve. kako se živi. dela in umira v zna­
menju srpa in kladiva.

Profesor Grotov je najprej na k rat­
ko orisal svoje življenje v Sovietiii. 
Povedal je, da ie več deset let prebil 
kot politični osumljenec na prisilnem 
delu in  med drugim jx>magal skupaj 
s pol milijona ruskih političnih kaz­
njencev graditi morski prekop v Belo 
morje. Ko se ie začela nemško-sovjet- 
ska vojna, so ga vtaknili v kazenski 
bataljon, ob prihodu Nemcev v Rostov 
se mu ie Pa posrečilo pobegniti.

Ruski narod ie zasužnjen, ie nada­
ljeval predavatelj. Vladajo ga Zidie, 
ki zavzemaio vsa odločilna mesta v 
državi, samo na fronti iih ni. Stalin 
sam ie Gruzinec, torej nealovan. toda 
njegov namestnik ie njegov tast Zid 
Kaganovič. Na čelu voine industrije 
stojita Zida Rapaport in Frenkel. di­
pl cmarijo vodilo Zidie (Litvinov-Fin- 
kelstein. Majski-Steinmann i- dr.) in 
tudi v kulturnem življenju so Zidie na 
vodilnih mestih (da omenimo samo 
»najslavnejšega«; Ilio Erenburea).

Položaj kmeta ie obupen. Pred prej­
šnjo vojno kmet nikoli ni bil lačen: 
vsai kruha jn  presnega masla mu ni 
manjkalo. Danes dobi komai enkrat 
na teden skop obrok mesa. spomladi 
pa mora kruh drago plačevati v me­
stu. Tako ie bilo do 1. 1940.: ko se ie 
vojn« začela. &o se pa razmere seveda 
še mnogo poslabšale.

Delavec ie z revolucijo vse izgubil 
in ničesar dobil. Pred prvo svetovno 
vojno ie ruski delavec lahko preživel 
5—6 otrok, danes ne more niti dveh, 
čeprav služi tudi njegova žena. Pred 
revolucijo ie lahko stavkal in si služ­
bo prebral: ped boliševiškim režimom 
mora molčati in delati za slabšo pla­
čo tara. kamor ga pošljejo.

Predavatelja le  občinstvo nagradilo 
s ploskanjem. Prireditev, ki io ie bilo 
oivorilo predvajan ie filma o izkopava­
nju katinskih in vkiiških grobišč, te 
dosegla svoi namen: liudie so odha­
jali iz dvorane resni in zamišljeni.

Izza kališ francoskega 
»osvobodilnega« boja

Francoski makisti so približno tak­
šni »osvoboditelji« svojega naroda 
kakor OF med Slovenci. Zato nas 
prav nič ne čudi brzojavka pariškega 
dopisnika londonskega lista »Dailv 
Mail«. ki ie izvedel — kakor poro­
čajo iz nevtralnega Stockholma — da 
je te dr.i aretirani francoski množič­
ni morilec Petiot — tisti, ki ie vabil 
k sebi razne liudi. jim izmamlial de­
nar. nato pa ubil in zmetal v peč 
centralne kurjave — od 27. septem­
bra deloval v boliševiški ilegali kot 
preiskovalni oficir. Pri zaslišanju ie* 
izpovedal, da je ubijal pa nalogu ma- 
kistov.

Cčakali so, kar jim gre
Ženeva. 7. nov. Po poročilu kair­

skega radia se Papandreieva vlada v 
Atenah trudi, da bi omejila vpliv ko­
munistov in razbila niihovi voiaški 
organizaciji EAM in Elias. Včeraj ie 
odiedila. da se omenjeni komuni­
stični organizaciji (nekai podobnega 
kakor slovenska NOV in francoski 
makisti) naiprei podredita redni voj­
ski, 1. decembra pa razpustita.

Budimpešta. 4. nov. Britanski mini­
ster za Bližnji vzhod lord Movne ie 
govoril včerai v  Kairu o vtisih, ki 
iih ie dobil z Edenom na svoji poti 
v Grčiio. Izjavil ie. da ie položaj 
v Grčiji tako gospodarsko kakor po­
litično zelo kritičen. Baie bo v  pri­
hodnjih mesecih glasovanje o vrnitvi 
kralia v Grčiio.

Tri dni nato ie neki Zid izvršil na 
lorda Movna atentat in ga ubil.

Nove boljševiške grozote
Budimpešta. Ko so nemško-madžar- 

ske čete zasedle pri Cluiu ozemlje, 
ki so ga nekai časa imeli v oblasti 
boliševiki, so ugotovili, da so bili 
boliševiki v  romunskem mestu Viscau 
v goroviu Biharju pobili vse člane 
madžarske manjšine do zadnjega 
otroka.

K m n istišn i poraz pri Št. Vida na Dolenjskem
Komunisti so oktobra po vsaki ceni 

hoteli zasesti domobransko postojan­
ko Št. Vid pri Stični. Nič mani ko 
9 brigad so določili za ta napad. 
A domobranci so bili čuieči in so o 
pravem času izvedeli, da iih mjsliio 
komunisti napasti. Zato so se dobro 
oripravili in navalili na zbirajoče se 
komunistične brigade, ee preden so 
utegnile napasti. Banditi so se raz­
bežali na vse strani in pustili na 
bojišču 90 mrtvih; Med komunistič­
nimi napadalci ie bilo precei mobili­
zirancev s Štaierskega.

Meničaninova skupina zadaia ko­
munistom še zmerom hude udarce. 
V odločilni noči, ko so komunisti 
skušali napasti Št, Vid pri Stični, ie 
del Meaičaninove skupine naletel na 
neko razbojniško četo. Domobranci so

navalili nanje in iih po kratkem, a 
srditem boju pognali v beg.

Naslednje popoldne so domobranci 
napadli komuniste v smeri ceste, ki 
vodi proti Stični. Domobrancem je 
pomagalo nemško letalo, KMe sipalo 
na bandite smrtonosne svinčenke. Se 
preden so se komunisti zavedeli, so 
stopili v akciio domobranski tanki, 
za hrbtom komunističnih brigad pa 
sta se na lepem znašli domobranski 
udarni boini skupini, ki sta  se vra­
čali s svoiepa pohoda p o  Dolenjski. 
Tako so bili komunisti od vseh strani 
obkolieni in niso imeli drugega iz­
hoda ko paničen beg. Na boiišču ie 
obležalo 180 razbojnikov. Tako so ko­
munisti namesto zrnate doživeli pri 
Št. Vidu enega svoiih ivajvečiifa »o- 
razov.

O T A

Propustnice z a  prehod 
p reko  ljubljanskih  blokov
Uprava policije op  zaria na nasled­

nje predpise glede laganja prošeni 
za propustnice pn 'to liublian&kih 
blokov.

Propustnice bo pol ena izda vela sa­
mo v primerih, ko so ugotove nasled­
nji nogoii:

1. Formularji morajo biti natanko 
in podrobno iz: olnieni v vsaki rubriki, 
in sicer v nem kem jeziku.

2. Izčrpna, i  drobna in popolnoma 
resnična utcmc.iitev predloga (rubri­
ka 13) tako. dr. ie moči sklepati brez 
vsakih nadalini \ poizvedb ali ie po­
tovanje potrebi \  koliko potovanj ie 
potrebnih v dol: enem obdobju., zlasti 
je podrobno na ?sti pri. katerih na­
slovih. podieliib ili obratih in v kakš­
nih zadevah se >o prosilec zglasil.

3. Kot dokaz zgornjih navedb ie 
priložiti posebne priloge, iz katerih 
mera biti razvidim nujnost potovania. 
Priporočila splošnega značaia ne za­
doščajo in se ne-bodo uvaževala. Po­
trdila delodajalcev moraio biti over­
jena Po Borzi dela in Zavodu za so­
cialno zavarovajtie.

4. Brez nadaliniih poizvedb bodo 
odklonjene vse prošnje za propustnice. 
ki vsebujejo nasprotno cd gornjih na­
vodil samo splošne navedbe (službe­
no. poslovno, nujne rodbinske zadeve) 
ali pa. če ie namembni kraj potovania 
naveden nejasno, ali na. če niso pri­
ložena potrebna dokazila.

Uprava policije

Z A PL E M B A  
1 M O V IN E  U P O R N IK O V

Službeni list šefa Pokrajinske upra­
ve v Ljubljani od 31. okt. 1944. ob­
javi ja odločbo o zaplembi imovine 
upornikov: Žarka Zalokarja, stud.
le d in , na žadu ie stauuioreca v Ljub­
ljani. Maistrova ulica 6 in Matevža 
Stražarja, železničarja, nazadnje sta­
nujočega v Ljubljani. Šmartinska ce­
sta 183a.

Nauk naših sosedov

tJConec balkanskega 
^meščanstva"

‘PrelSnii teden le objavil Franz 
ttonneberger v listu Volkischer Be- 
obachter zanimivo in poučno itudijo  
o • Koncu jugovzhodnega ,meščan- 
Btva'«. Sestavek je napisan stvarno 
In z obsežno politično razgledanostjo, 
Mato ga bodo s pridom brali in se ob 
ujem zamislili tudi naši ljudje. Članek 
priobčujemo v izčrpnem izvlečku.

Na vrh vseh političnih spoznanj 
tol pojmov bi bilo treba zapisati sta­
vek: So stvari, ki iih človek razume, 
ali iih pa ne razume; srednjega ni. 
Med stvari, ki dopuščajo pri presoji 
u tn o  »ali — ali«, spadajo sovietizem 
In njegovi razvoini zakoni.

Ko se ie pred dvema mesecema z 
romunsko ponudbo premirja Sovietiii 
začela katastrofa, katere zadnjo žrtev 
Madžarsko ie pogumni korak narodno 
lavednih mož ravno v poslednjem 
trenutku utegnil še rešiti, smo si ved­
no iznova morali zastavljati vpraša­
nje kako so se mogli zgoditi ti »samo­
mori iz strahopetnosti«. Na koncu 
koncev ie bilo vendar dovoli značil­
nih zgledov iz druoNi držav, treba ie 
bilo le nekoliko obifriiti spomin. Ne 
bomo se spuščali v potirobno analizo, 
ogledali si bomo samo .nekatere po­
sebno značilne momente, ki nai olat- 
la io  razumevanje dogodkov.

Tisti, ki ie v teh državah v odlo- 
Mlnetn zgodovinskem trenutku odpo­

vedal, niso narodi sami. Ne clede na 
to. da pozna zgodovina le malo pri; 
merov. ko 1e res ves narod ali vsaj 
velika večina naroda politično nasto­
pila, so okoliščine v jugovzhodni 
Evropi v tem pogledu še posebno 
neugodne.

Romunija in Bolgariia sestoiita v 
bistvu iz 80 odstotkov siromašnega 
in politično nerazvitega kmetskega 
življa, ki ga vodi tenka, le nekaj po- 
kolenj stara meščanska plast. Zdaj pa 
pomislimo, da dežele, ki so bile pod 
turško oblastjo, sploh niso imele mož­
nosti za razvoj nacionalno zavednega 
meščanstva. Mesta so bila v glavnem 
obljudena s Turki, Grki, Armenci, 
cincarji, Zidi itd., ne pa z domačim 
živliem. Bolgari in Romuni so malone 
do konca 19. stoletja tvorili v svoiih 
mestih najspodnio socialno plast.

To razmerje se ie po osvoboditvi 
izpod turškega gospodstva čez noč 
izpremenilo. Turki so šli, na njihovo 
mesto »o prišli ostali meščani, a do­
mače prebivalstvo je socialno sililo 
kvišku pri čemer ie viselo na svoiih 
kmet6kih običajih, ali se ie pa pri- 
lagoievalo življenjskemu stilu mestne 
vrhnje plasti. To ie traialo nekai 
desetletij. Rezultat je bil nazadnje 
resda nekakšna »nacionalizacija« mest, 
nikakor pa ne ustvaritev členovite 
družbe, kakršna se ie v Srednii in 
Znhodni Evropi polagoma izobliko­
vala v več stoletia straiaiočem pro­
cesu. To ie moralo kaj kmalu roditi 
nevarno izpriienie. posebno če po­
mislimo, da ic ta plast prevzela v 
čisto drugačnem socialnem okoliu 
razvite ideologije evropskega zahoda

g e s l a  l a s t n ein iih preobrazila v
emancipacije.

P o m a n j k a n j e  t r a d i c i j e ,  č u t a  
z a  s t i l  i n s o c i a l n a  n e o d g o v o r ­
n o s t  n a s p r o t i  k m e t u  so g l a v ­
n e  n e g a t i v n e  l a s t n o s t i  t e h  n a ­
s t a j a j o č i h  p l a s t i .

Če hočemo razumeti pravkaršnie 
dogodke v navedenih deželah, mora­
mo poznati duhovno stanje njihovega 
»meščanstva«. Odločilni kriterij ie_ pri 
tem deistvo, da ziia med meščan­
stvom na eni strani in kmetsko in de­
lavsko plastjo na drugi strani globok 
prepad. Kmet, ki ie nekoč videl v 
meščanu gospodarja, »bojaria«, si 1e 
že zdavnaj ustvaril drugačno sliko. 
Postal ie socialni revolucionar ali Pa 
jara gospoda, ki misli samo na to, 
kako bi se »pom^ščanila*. da hi bila 
deležna meščanskih koristi.

Spričo takšnih razmer bo raz.umMi- 
vo, da to »meščanstvo« ni moglo biti 
kos resni psihološki obremenitvi. “

Poznamo argumente, s katerimi so 
izdaialski romunski in bolgarski mini­
stri raztrgali zvezo z Nemčijo in se 
predali Sovjetom. Ni dvoma, da se 
jim guusiio i sovjetski militarizem i 
sovjetske politične metode in cilii 
Prav gotovo se niso izneverili iz l ju­
bezni do Moskve, četudi se danes iz 
samega strahu pred Stalinom valiaio 
v prahu. Zanašali so se trdno ua to 
in se še danes zanašajo, da gre žgali 
za prehodno dobo ki io ie pač treba 
prestati. Ta čas nočejo ničesar videti 
in misliio. da tudi niih nihče ne vidj. 
Na koncu bodo tako upaio. itak pri­
šli Angleži in Američanj. ki se bodo 
nalašč zalo podvizali da iztrjjcio go­

spode Mania. Sanatesca, Moravieva, 
Kimona Georsijeva ali kakor se že 
imenujejo, Sovjetom iz rok. Prepriča­
ni so, da so strašansko premeteni, 
in misliio. da so Stalina temeljito 
potegnili za nos.

Nai itm bo postreženo s kratko 
prognozo: T a k o  p a m e t n i  so s o v -  
i e t s k i k o m i s a r j i  že  l e p  ca  s. 
Ti ljudje imajo docela »zgraieno 
p r a k s o ,  k a k o  i e  t r e b a  l i k v i ­
d i r a t i  m e š č a n s k e  p l a s t i .  Num 
ie popolnoma vseeno, ali se je ta 
gospoda eksponirala za Sovjetsko 
zvezo, zn Anglijo in Ameriko ali pa 
za Nemčijo. Sovjetizmu gre le za 
strukturni problem. Ta »meščanska« 
plast se ne prilega sistenm sovjet­
ske države ker ie že po svojem 
bistvu sumljiva nacionalnih strem­
ljenj, sai ie mocla uspevati le na 
podlagi samostojnosti in neodvisnosti 
teh držav. Zatorei bo, nai ie njena 
današnja politična veroizpoved takšna 
ali takšna, zmerom i?nova stremila 
k tem ciljem. Toda v Moskvi tudi 
vedo. kako malofcrvne in brez politič­
nih korenin so te meščanska plasti, 
in v skladu s tem ie tudi niihov 
račun: sovietskim komisarjem soloh 
ni treba postaviti teh par sto 
liudi ob zid. Sai bodo sami drug oru- 

! gega ovadili in izdali, še več: če bo 
režija Voličkai spretna b o d o  s a m i  
d r u g  d r u g e - g a  po b i l i .

Pojavi razkroja se že kažejo. V Ro­
muniji proces najhitreje zori T<:m ie 
demokratsko »meščanstvo« že abdici­
ralo v korist komunističnega »me­
ščanstva.; le-to pa tudi že ni več 
Sovictofu »ogodu. ker nap.ba h kom-

piionusora. Ioda zares se bo stvar 
začela šele, ko  pride gospodarski mo­
ment do veljave. V kratkem času se 
bodo začele čutiti posledice odhoda 
nemškega trgovinskega partnerja, 
hkrati pa že narašča draginja v ne­
dogled. S tem odpadi glavna opora 
»meščanstva«, denarna moč. Moralnih 
rezerv ni dosti, da o socialnih sploh 
ne govoi mo — in tako ne bo dolgo 
časa trai ilo, ko bo doseženo stan it;, 
da bomo videli pred seboi le še iz­
dolbeno bučo s strahotno zveriženo 
rdečelučno spako.

Lažie igre kakor v iusovzbodni 
Evropi ne bo imel sovietizem n i k i e r .  
Tako ie torej polom jugovzhodne 
Evrope v prvi vrsti polom njenega 
>• meščanstva«. Sporazum z A n g l e ž i  
in Američani je bil nedvojmio naj- 
ljubša ideja vodilnih p l a s t i  Toda ko 
so se že začeli igrati z možnostjo 
sklenitve miru, se t e  misli niso nioegli 
več otresti. Vse dru«o se je razvijalo 
avtomat sko' v duhu zum niepolitične
strukture tega prostora. Pot v Moskvo 
ie m o r a l a  priti.

M o g l i  bj v  podrobnosti o r i s a t i  s l i k o  
bodočnosti, ali najvažnejše smo že 
povedali. Kakišen k o l i  b o  ž e  končni 
produkt sovjetske retortne umetnosti: 
stanje, ki se,1 oblikuje, ne b o  bistveno 
drugačno od razmer v turških časih. 
Proces »evrooizirania« k i  i e  n a  n e ­
katerih poHih rodil razveseljive re­
zultate. i e  končan; namesto njr»j» 
pride padec nazai z a  na>mani sto h-}- 
Po1 i lični i n  posoodaršUi nasledki t a 1*41'  
n e c a  r a z v o - a  so n *  d ’ a n i .  NSc 
važne niso p o s l e d i c e  n a  d u š e v n e m  
področiu



*WT 'IX ‘fi . .  DRUŽINSKI TEDNIK 3

Gmsjiiev 
pozebe elekirlčnege fofca

N ova do ločila  d e lo v n eg a  Casa po  o b ra t ih
Z aradi n ad a ljn je g a  v a rč e v a n ja  z  e lek tr ič n im  

to k o m  to p rav ične  ra z d e litv e  po tro fin je , upo ­
š te v a jo č  k o ris ti In p o tre b e  p o tro šn ik o v , je 
nor p ok ra jin ske  u p ra v e  p red  p isal n a d a ljn je  
•P rem ea ib e  In dofK .lnitve do ločb  o  om e jitv i 
P o rabe  e lek tričn eg a  to k a ;

V  Z e lek tričn im  to k o m  ae m o ra  na v seb  
P o tro šn ih  m estih  k a r  n a jb o lj v a rče v a ti .

\  e le k tr ič n ih  peči, ae&alccv za
prah . hladiif\jh  n ap rav  (frig id ftire ) , bo ile rjev  
m m asažn ih  a p a ra to v  je  p rep o v ed a n a , iz- 
vzemfi; v bo ln išn icah , zd rav n išk ih  o rd in a c ijah , 
gostin sk ih  p o d je tjih . S* vtisk iti o b ra t ih  in v 
»rizerakih de lavn icah . — Z arad i iz v rš itv e  te  
o d redbe  m o ra jo  uslužbenci m e s tn e  e le k tra rn e
* p r is o tn o s ti  o rg an o v  u p ra v e  po lic ije  p lom bi­
ra t i  o zn a čen e  e le k tr ič n e  n ap rav e .

3. E le k tr ič n a  c e a tn a  že lezn ica  o b ra tu je  sa» 
Wo v ča su  od 6. d o  9.30, od 12.30 do 16. in 
®d 19. do  p o lic ijske  u re . V ositi sm e sam o  s 
polovično b rz in o . — N a d a ljn je  o m e jitv e  o b ra ­
to v a ln eg a  ča s*  al p r id rž u je  še f p o k ra jin sk e  
up rav e

4 O b ra to v a ln i č a s  v  trg o v in a h , za sebn ih  
zavod ih  (b an k a h  itd .)  In zasebn ih  p isa rn a h  
raze n  v tr a u s p o r tn d i p o d je tjih  ae d o loča , k o ­
lik o r ttf v n as led n jih  o d s ta v k ih  d ru g ače  p re d ­
p isan o , na čas  od 7.30 d o  12.30 in  od 14. 
d o  16.

T rg o v in e  z živili «e z a p ira jo  ob  IS.
F r ze rsk ' o b ra t i  o b ra tu je jo  v č a su  od 7. do

12.30 m  od 15. do  18., to d a  d am sk e  če sa ln lce  
»e m o ra jo  z a p re ti  ob  16.

8. G o stin sk a  p o d je tja , tzvzemSl o k rep če v a l­
nice (b u ffe ti)  m o ra jo  b iti v č a su  od 17. do
13.30 za ja v n o s t z a p rta . Iz jem e  od t e  z a p o ­
vedi dovo lju je  še f p o k ra jin sk e  u p rav e .

8. V' In d u s tr js k ih  in o b r tn ih  o b ra tih , v š tev - 
•i n jih  p isa rn e , se  d o p u šča  p o ra b a  e le k tr ič ­
n ega  to k a  v ča su  od 0 do  10., od 13. do  18. 
in  20. do  24. Iz jem e  od te g a  dovo lju je  še f 
p o k ra jin sk e  u p ra v e  v sp o razu m u  z nem šk im  
svetova lcem .

7. V šolsk ih  p ro s to r ih  se m o ra  e le k tr ič n a  
ra z sv e tlja v a  z a k lju č iti ob  17.

8. J a v n a  c e s tn a  ra z sv e tlja v a  se om eji na 
vaSna c e s tn a  k riž išča  in na c e s tn i p ro s to r  ob 
lavnih  zg rad b a h  m vo jftšk 'h  n a p ra v a h  po p o ­
sebn ih  navod ilih . — R az sv e tljav a  ob k o n tro ln i 
č rti se v sm islu  p o seb n ih  navod il sk rč i.

®. K je r je  p red p isa n o  sk rč e n je  t r o š e n ja  
e lek tričn eg a  to k a , se  m o ra jo  u p o š te v a ti navo- 
®*la o rg an o v  m e s tn e  e le k tra rn e , v dvom nih  
P rim erih  p a  se m o ra  iz v ršiti o d re d b a  P o k ra - 
jin sk e g a  re fe re n ta  za g o sp o d a rje n je  z elek- 

r -no «ilo. — P re d n je  do ločbe s to p ijo  ta k o j 
v P i ja v o  D osed an je  o d red b e  o  o m e jitv ah
* e le k tr ič n e g a  to k a  o s ta n e jo  v veljav i,
v ko likor aiao  s  p red n jim i do ločbam i s p re m e ­
n jene  ali d o p o ln jen e . — V eljavne k az en sk e  
san k c ije  »e n a n a ša jo  tu d i. n a  k r š i tv e  p re d ­
njih  določb.

P re z id e n t d iv. g e n e ra l:
R upn ik , s. r.

Opozorilo polic ije
Uprava policije oddelek za proti­

letalsko zaščito ponovno opozarja da 
morajo biti jirepleskane z belo barvo 
v»e varovalne klade Pri zasilnih izho­
dih. ravno tako moraio biti preple­
skani vsi predmeti, ki se iz katerega 
koli razloga nahaiaio na cesti, kakor 
n. pr. bencinske sesalke itd.

Uprava policije opozori,-i Ljubljan­
čane da ie treba zatemniti ob naslonu 
K*rS*o tnd, okna. ki leše na dvorišče. 
Policiiski organi stroeo nadzorujeio. 
&e so okna res zatemniena in ne siie 
morda na cesto svetloba skozi šnraaie. 
Ker so kazni za prekrške glede za­
temnitve preeei visoke uprava polici­
je ponovno opozarja liudi. nai se stro­
go ravnaio no navodilih o zatemnitvi 
•n si tako prihranijo denar.

V Brnu so zaradi olajšani* poštnega 
nrnm et, namestili oo vseh tramvaj­
skih vozovih poštne nabiralnike. Vo­
zovi spotoma pobi ra io pošto in io po­
tem oddajajo na kolodvor.

Nemški listi opozarjajo pred nizki­
mi poleti sovražnih letal, in sicer pi­
šejo naslednie: sovražni letalci terori­
zirajo nemško prebivalstvo tudi v niz­
kih poletih. Ker se izvrše takšni po­
leti nenadno, ie nesmiselno tekanje 
sem in tia in iskanie zaklonišča. Brž 
ko preti nevarnost, ie naiboliše. da se 
človek takoi vrže na tla in ostane po­
polnoma miren. Vsakdo nai si poiSče 
kritje v svoii neoosrednli bližini, do­
bro pa le. že odloži obleko, ki ie k ri­
čeče ali bele barve.

»Karntner Zeitune« a due 3. novem­
bra poroča. d» ie nemška državni za- 
•topnik za oblažila razglasil naslednie: 
obleke smeio šivilje popravljati samo 
v primeru, da ie popravilo res nuino 
potrebno, nikdar Da zaradi olepšania.

Sindikat veletrgovcev s sadjem in 
zelenjavo le ureiel pred nekai dnevi 
vagon lepe fn zdrave žebule ter prav 
tako vagon česna. V kratkem bodo 
Ljublianžani lahko žebulo in žesen 
kupili v nadrobni prodati, in sicer na 
nakaznice.

Do nove odredbe mora biti Liublia- 
na zatemnjena od 17. do d-20. Kršite- 
Jie te naredbe bo policiia naistrože 
kaznovala.

Sindikat trgovcev ■ modnim in ga­
lanterijskim blagom ie objavil v »Tr­
govskem listu« okrožnico o ceniku 
(»blažilnih predmetov, ki ga ie odobril 
komisar za cene po predlogu tekstil­
ne«* konzorcija. 'Po nalogu komisarja 
morajo trgovci razstaviti v izložbena
0r L P I? <?vsem bla2<> ki so ga Dreieli 
ort leastiinega konzorcija. Razstavijo 
nai ga v čim vežii izbiri in pred vsem 
ceneiše vrste. Vsako blago mora imeti 
ceno. oznako tekoč« številke blaga in 
število točk. ki uh more potrošnik pri 
nakupu oddati

Osebne vesti
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Nai« sožalje I

l.istek ..Družinskega tednika"

Družinsko življenje 
v ievjetski zvezi

Uredništvo Družinskega tednika 
/e prosilo bivšega sovjetskega vse- 
učiliškega profesorja Sergeja Grofo­
va — o čigar nedeljskem predava­
nju poročamo na 2. strani današnje 
številke  — da napiše za naše bralce 
članek o družinskem življenju  v 
Sovjetski zvezi. Prolesor se je proš­
nji ljubeznivo odzval in nam je  
poslal pričujoči ̂ e s ta v e k .

Ruski narod ie imel poprei zdravo 
družinsko življenje, zato ie bilo bolj­
ševizmu zelo težko, razbiti družino 
kot podlago poštenega liudstva. Vsa 
boljševiška propaganda ie že v za­
četku revolucije imela zelo veliko 
povedati o zasužnienosti ženske in 
ie obljubljala enakopravnost ženske 
z moškim.

Sovjetska zakonodaja ie uvedla 
civilen zakon in ga izenačila s »koruz- 
ništvom«. Če se ie kdo cerkveno po­
ročil, so ga preganjali. Sovjetski urad­
niki in častniki, ki se cerkveno do- 
roče. so kaznovani. Ločitev ie ne 
samo olajšana, temveč se da celo 
pismeno izvesti. Zakonski mož se 
lahko javi pri pristojnem sovjetskem 
uradu, da se pismeno ali Da brzo­
javno loči od svoje žene.

Toda sovjetsko dekle ima zdrav 
materinski instinkt. Rada bi se po­
ročila in imela otroka. Tak otrok ie 
najboljša tolažba v dolgočasnem sov- 
ietskem_ življenju. Ali mož se kmalu 
loči in žena ostane sama z otrokom. 
Zato bi si rada poiskala drugega moža. 
kar ie sicer mnogo lažie kakor do­
biti novo sobo. Tako se zgodi, da 
ločenca leta in leta skupaj živita v 
isti sobi, in lepega dne obišče moža 
druga žena ali pa ženo drugi mož.

Takšen primer se ie pripetil malo 
pred vojno, jeseni leta 1940. v Mo­
skvi. Neki mlad židovski pisatelj, 
Meisel po imenu, se ie bil v štirih 
letih osemkrat poročil in se dal osem­
krat ločiti. S tremi ženami ie imel 
tudi otroke. To igro bi bil lahko še 
nadaljeval, da se ni njegova osma 
žena vrgla pod tramvaj in se pobila 
Do nogi. Tedaj so Zida aretirali in 
ga obdolžili, da ie ženo nagnal v 
samomor. Priredili so pravcat cirku­
ški proces in povabili za priče vseh 
seclem obtoženčevih ženš. Sovjetski 
odvetnik ie vprašal Zida. zakai se ie 
dal tolikokrat ločiti. Zid ie odgovoril, 
da le marksističnega svetovnega na­
zora in da ie pri vsaki zaroki mislil, 
da ie njegova bodoča žena tudi 
marksistka. Toda Po poroki ie opazil 
pri svoji ženi zastarelo protimarksi- 
stično naziranie. Takšne žene pa ni 
mogel liubiti in zato se ie dal ločiti.

Odvetnik ie pripomnil, da ie nje­
gova sedma žena članica komuni­
stične stranke in sovjetska pisate­
ljica. ki mora torej brezpogojno imeti 
pravi marksistični svetovni nazor. 
Obtoženec tega ni tajil, izgovarjal 
se ie na. da ie v tem primeru imel 
drug vzrok. Rekel ie, da mu ta žena 
zakonsko ni ustrezala.

Predsednik sodišča ie vprašal pričo, 
ali ie to res. Nesrečnica ie zardela 
do las in odgovorila: »Oprosti, tova­
riš predsednik, sai ie bil vendar mol 
prvi mož in ne sedmi, zato imam pre­
malo izkušnje, da bi tl mogla od­
govoriti na takšno vprašanje.«

Zida so obsodili na dve leti zapora, 
toda ko se je vojna začela, so ga

Rešiteljica
N ap isala  G razla  D etadda

Že četrt u re je skakal Marino ta
metuljem. V glavo si je vtepel, da bo 
malega, rumenega metulja z lepimi 
rdečimi pikami na krilih po vsaki ce­
ni ujel. Živalca se pa ni menila za 
nevarnost in je veselo letala od cveta 
do cveta, srknila tu kapljico rose, tam 
kapljico medu in se veselila zlatega 
sončnega dnai

Na bregu ribnika je cvetela pre­
krasna, dišeča divja narcisa- Vabeče 
je prožila svoje cvetne liste metulju 
m ga vabila na sla lko medico. Me­
tulj ni dolgo okleval, temveč je brž 
sedel nanjo in začel piti med. Marino 
je hotel vreči svojo čepico na cvetlico, 
pri tem mu je pa spodrsnilo in je 
zdrknil v kristalno čisto, a vendar 
precej globoko vodo.

Deček je zakričal In skušal spet 
priti na breg, a obleka ga je ovirala, 
tako da se je zmerom bolj od-laljeval 
od njega. Njegove klice na pomoč je 
slišala deklica, ki je v smrekovem 
gozdu nedaleč stran nabirala jagode. 
Prisluhnila je, potem pa zaklicala 
dolgodlakemu psu, ki je tekal pred 
njo:

»Nero, teci! Išči!«
»Z dolgimi skoki je odhitel pes v 

smeri klica, deklica za njim. Pes je 
bil hitrejši In se je še zagnal v vodo, 
ko je deklica šele prišla iz gozdiča na 
piano. Privlekel je dečka iz vode In 
deklica je  prišla ravno še o pravem 
času, da mu je pomagala težko breme 
privleči čez breg. Deček je bil omam­
ljen in si je le počasi opomogel.

»Hvala,« je naposled dejal In po­
gledal deklico. »Kako ti je ime?«

»Arabella,« Je odgovorila.
»Meni je ime Marino, doma sem pa 

iz Campofiorija,« Ji je povedal deček. 
Vendar ne bom več dolgo tu, ker bo­
mo odpotovali.«

»Kam?« je radovedno vprašalo de­
kletce.

Deček Je z roko opisal velik lok,

izpustili; zdaj piše protinemške član­
ke v sovjetskih listih.

Otroke pokvari v Sovjetski zvezi 
šolska vzgoja. Venomer jim zabiča- 
vaio. da moraio vohuniti za svoiiini 
starši. Nekatera mati se ie dala ločiti 
po petkrat ali šestkrat, otrok pa opa­
zuje njeno družinsko življenje s peti­
mi ali šestimi novimi »strici«, ker 
ima vsa družina samo eno sobo. Sam 
se spominjam takšnega primera Oče 
se je vrnil z dolgega potovanja do­
mov in ni fantku ničesar prinesel. 
Tedaj je rekel sinko, da ie njegov 
oče edini mož. ki mu ne prinese 
daru. kadar prenoči pri njegovi ma­
teri. Mati ie dečka pretepla, le-ta ii 
je pa nato zagrozil, da io bo ovadil 
policiji, ker ga ie nabila. Prestrašena 
mati ie dala sinu nekai rubljev, da 
si je odkupila njegov molk.

V mnogih sovjetskih šolah vidiš 
kip Pavlika Morosova, ki ie kot deset­
leten fante denunciral svojega očeta, 
češ da ni kot kmet plačal žetvenega 
davka. Za to ie oče dobil tri leta

Spon UitlpCH&ecg, :

Gospod Fingal je že nekaj časa se­
del na samotni pečini ob morju, ko je 
zdajci opazil, da so je poleg njega 
namestil neki na pogled prijeten in 
postaven mladenič. Gospod Fingal je 
ljubil samoto, a zdaj pač n i . mogel 
drugače, kakor da je neznanca po­
zdravil Mladenič mu je odzdravil, a 
ogovoril ga ni. Da bi pretrgal mučno 
tišino, je gospod Fingal vprašal:

Delavci
s p o s o b n i  za izdelavo 
drv se sprejemajo pri 
Ravnateljstvu državnih 
gozdov, Puccinijeva 9 
(palača Pokrajinske hra­

nilnice)

P r a v  d o b e r  z a s l u ­
ž e k  v akordu. Razne 
ugodnosti: dodatna kar­
ta za najtežje delavce, 
delno plačilo z drvmi itd.

»Ali ste danes na novo prišli sem?«
»Da in ne,« je odgovoril neznanec.
»Kako pa to mislite?« se je začudil 

Fingal.
»Nisem stalen kopališki gost. Prišel 

sera samo za nekaj u r sem, potem 
grem spet dalje. Nisem namreč vnet 
za kopališki vrvež in ljubim samoto-«

Res simpatičen mladenič, si je 
mislil Fingal in dejal: »Potem ste 
ravno takšni kakor jaz.«

kar naj bi pomenilo, da bo potoval
daleč.

»Potem se nikdar več ne bova vi­
dela?«

»Ne, odpotujem že jutri,« ji je po­
jasnil Mariuo, »nekaj bi ti pa rad po­
daril v spomin.«

Segel je v žep in podal deklici mar- 
‘morirano stekleno kroglo.

Deklica je spravila kroglo v pred­
pasnik. Otroka sta si potem še posled­
njič za slovo iskreno pogledala v oči, 
nato je  deček odhitel. Deklica je še 
dolgo zrla za njim.

•
Giuseppina je bila obupana. Nesre­

ča je prišla v njeno hišo. Pred pol 
leta ji je umrl njen dobri mož Gaspa-
ro in jo s petimi otroki pustil 9«mo. 
Starejša hči Arabella je štela devet­
najst let, najmlajši Carlo Pa komaj 
štiri.

Njen gospodar, sicer redkobeseden, 
a vendar dober človek, ki ji je pred 
leti dal v najem hišico in nekaj po­
lja, je zdaj vse svoje posestvo prodal 
nekemu možu, ki se jo ravno vrnil 
iz Amerike, kamor se je pred leti iz­
selil iz Campoiiorija. Mož jo bil prej 
siromašen kmet, zdaj so je pa z de­
belo mošnjo denarja vrnil v domo­
vino.

Komaj je posestvo kupil, že jo svo­
jim najemnikom sporočil, da jim bo 
povišal najemnino. Giuseppina. ki je 
že doslej težko plačevala najemnino, 
jo bila obupana, ker je vedela, da ne 
bo zmogla višjih izdatkov. Povedala je 
novemu gospodarju, da je siromašna 
in se pri tem nekoliko preveč razbu­
rila. Dejala mu je celo, da je brez- 
srčnež, tako da je naj»osled gospodar 
jezen vzkliknil:

»Dovolj mi je vašega besedičenja! 
Prvega izpraznite stanovanje, pa bo 
zadeva v redu.«

Giuseppina ga Jo prav dobro razu­
mela, a ni vedela, kaj naj sto ri Pro­
sila Je župnika, naj posreduje zanjo, 
a tudi ta pri trdosrčnem gospodarju 
ni ničesar opravit. Giuseppina svoje 
stisko še ni povedala otrokom, ker je 
prav dobro vedela, kako zelo bi jih

Vzemite

z a  le d v ič n e  bcSezm

U R i D O N  čaj
Dobite j»a v lekarnah

zapora. Dečkovi strici so fanta ubili, 
na kar ie sovjetska propaganda na­
redila iz niega velikega junaka; 
danes predstavljajo tega mladolet­
nega ovaduha za vzor vsej sovjetski 
mladini. Zato se starši v Sovjetski 
zvezi boje govoriti vpričo otrok o 
politiki.

Po zmagi nad boljševizmom bomo 
ustvarili zdravo rusko družino. Tež- 
koča te naloge nas ne plaši. Duša 
naroda ie v jedru zdrava in mi jo 
bomo rešili boljševiškega vpliva.

Prof. S. Grotov

D V O J N I K
Tujec je pogledal Fingala in vprašal: 
»Ali ste poročeni?«
»Vdovec sem,« mu je pojasnil Fingal. 
»Jaz tudi,« je prikimal neznanec. 
»Tako mladi pa že...?« je dejal Fin­

gal, neznani mladenič ga je pa pre­
kinil, rkeoč:

»Saj je človek lahko vdovec, tudi če 
nikdar ni bil poročen.«

V tistem trenutku je bilo slišati od 
kopališča sem krik in vik. Fingal je 
zagledal bika, ki je z bližnjega trav­
nika dirjal proti obali in se nato 
obrnil in tekel ravno proti njima. Go­
spod Fingal je od * strahu onemel. 
Zdajci je pa neznani mladenič poleg 
njega pograbil njegov rdečkasti ko­
palni plašč, stekel biku nasproti, vih­
tel pred njim plašč, tekel pred njim 
in naposled prisebno zalučal plašč v 
morje, sam pa odhitel v nasprotno 
smer. Bik je dirjal za plaščem, zašel 
v vodo. Morje ga je iztreznilo. Puha­
joč je prilezel iz vode in se mirno 
pričel pasti. Nevarnost je minila.

Kopališki gostje so drug za drugim 
stopali k mladeniču in se mu zahva­
ljevali. Ta je pa v izogib splošnemu 
zahvaljevanju skočil v morje in od­
plaval daleč od obrežja. Potem je 
splezal na neko pečino, ki je štrlela 
iz morja in se tam dolgo sončil. Šele 
čez kakšno uro »e je vrnil k Fingalu, 

Gospod Fingal se mu Je zahvalil za 
rešitev in mu ginjen stiskal roko.

»Ali smem izvedeti, kako s« moj 
rešitelj piše?« je vprašal.

Mladenič se je nasmehnil:
»Ali je to potrebno? Saj vse skupaj 

nj besede vredno in jutri bom že da­
leč od tod in se najbrže ne bova ni­
kdar več videla.«

»A kljub temu,« je silil vanj Fingal. 
Mladeniču so se oči čudno zasvetile. 

Narahlo je zmignil z rameni in potem 
počasi dejal:

»Pišem se Fingal, če že po vsaki 
ceni hočete vedeti.«

Gospod Fingal se je zdrznil.
»Kako, prosim!« je zajecljal 
Neznanec je v drugič ponovil svoje 

ime, ki je Mio enako njegovemu.

prizadejalo, če bi morali oditi iz tega 
priljubljenega jim kraja. Zato je od­
lašala in odlašala.

*

Bilo je sončne poletne nedelje. Po 
polju jn  vrtovih so bujno cvetele naj­
različnejše cvetlice in oj>ojno duhtele. 
Gospodinje so zračile stanovanja in 
skoraj v vsaki hiši je dišalo po sve­
žem kruhu. Samo v Giuseppini hišici 
je vladala tišina. Že pred dnevi bi se 
morala izseliti, a kam? S to hišico, v 
katero se je bila vselila, ko se je po­
ročila, so jo vezali najlepaj spomini. 
Seveda je v njej prestala marsikaj 
hudega, posebno tedaj, ko ji je  umri 
mož. V tej hišici ie preživela devet­
najst let in zdaj naj bi se izselila iz 
nje?

Naposled se je le opogumila in po­
vedala otrokom, da se bodo morali 
izseliti. Tedaj bo  otroci z njo vred 
sklenili, da se ne izselijo prej, dokler 
jih gospodar s silo ne bo vrged iz hiše. 
Tako bo  čakali,

Giuseppina je pravkar pripravljala 
večerjo, ko so so odprla vrata iu je 
vstopil gospodar 8 sinom.

»Prišel sem vas opozorit, da morate 
stanovanje izprazniti,« je precej stro­
go dejal.

»A kam naj grem, gospod?« je vpra­
šala vdova.

»To me prav nič ne briga! Dovolj 
časa ste imeli, da bi si poiskali dru­
go stanovanje. Samo še teden dni ča­
sa vam dam, potem morate oditi. Po­
slednjič vam povem.«

Giuseppina je začela jokati, mali 
Carlo, ki so je obeh mož mofuo pre­
strašil, se je pa stisnil k maternemu 
krilu in pričel na vse grlo kričati.

Tedaj so so odprla vrata in v-sobo 
je stopilo lepo, vitko dekle. Zdelo se 
je, ko dg bi samo sonce posijalo v 
borno kočo. Njene sijoče oči so se za 
trenutek vprašujoče ustavile na gosj>o- 
darju in njegovemu sinu, potem je 
stopila k materi, kakor da bi jo ho­
tela varovati.

»Arabella, vzemi otroka in ga od­
nesi ven,« jo je zaprosila mati.

Gospodu Fingalu se jo to naključja 
zelo čudno zdelo. Njegovo ime ni bilo 
vsakdanje, kakor je vedel, ga je no­
silo samo nekaj njegovih sorodnikov, 
ki je pa vse prav dobro poznal.

»Kje ste pa doma, če smem vpra­
šati?« je potem dejal.

»V Magdeburgu,« je odgovoril mla­
denič.

Ker je tudi gospod Fingal stanoval 
tam, ga je čudno spreletelo ob tem 
naključju.

Njegov rešitelj se je medtem začel 
oblačiti.

»Alj lahko tudi vaš natančni naslov 
izvem?« je spet vprašal gospod Fingat.

Mladenič se je sanjavo zagledal v 
daljavo in dejal: »Ce že hočete vedeti, 
pa naj bo. Stanujem v Cesarski ulici 
317.«

Gospodu Fingalu se je stemnilo prpd 
očmi. Naslov, ki ga je neznanee tako 
vnemamo povedal, je bil vendar nje­
gov. Na lepem se ga je lotilo neza­
upanje. Ali je bil mladenič slepar ali 
šaljivec? Morda je v seznamu kopa­
liških gostov bral njegovo ime in ga 
ima sedaj za norca? Nekaj časa jo 
molčal, potem pa sklenil, da l>o mlade­
niča spravil v zadrego. Vprašaj ga je:

»Poznam Magdeburg j n precej do­
bro tudi Ce§gisko ulico. Ali ste pod­
najemnik ali najemnik?«

Mladenič je nato natanko popisal 
Fingalovo stanovanje. Znane so mu 
bile vse potankosti v njem, popisal 
je balkon, na katerem je mogočo tako 
lepo sanjariti ob poletnih večerih, ko­
palnico in vse druge prostore. d

Fingal je presenečeno strmel v mla­
deniča in ni mogel spregovoriti niti 
besedice. Mladenič je bil zdaj že oble­
čen in je gosjK K lu  Fingalu pomolil 
roko v slovo, rekoč:

»Zbogom, gospod. Ne mislite več na 
tisto malenkostno uslugo.«

To rekši, j« odhitel proti kopališču. 
Šele zdaj se je gospod Fingal spom­
nil, da ga mladenič ni vprašal za ime. 
Uganka mu je jrostajala od trenutka 
do trenutka bolj zagonetna. Napeto je 
premišljeval, kako bi jo razvozljal.

Potem je telefonira) domov in vpra-, 
šal, če ni morda kdo vlomil v njegovo 
stanovanje. A ničesar se ni zgodilo. 
Uganka je tako ostala nerešena.

Preteklo je mnogo let. Nekega dne 
je obiskal Fingal neke svoje znance in 
gledal njihove družinske »like. Na eni 
izmed njih je »poznal mladeniča, ki 
mu je v kopališču reši) življenje. Ta­
koj je vprašal, kdo je.

»To je bratranec moje žene,« je po­
jasnil družinski oče. »Pred nedavnim 
se je ponesrečil z letalom. Saj pa tudi 
ni čudno. Mož ja tako rekoč iskal smrt 
in se zmerom nalašč podajal v nevar­
nost. Naposled ga je smrt le doletela. 
Mož je bil vse skozi nesrečen. Ko je 
bil že zelo mlad, se je zaljubil v neko 
poročeno ženo in ona mu je ljubezen 
vračala. Ker je pa bila poročena » 
precej starejšim moškim, je zaradi 
svoja ljubezni tako trpela, da je na­
posled umrla. Odslej je postal bratra­
nec mote ženo čudak in j« iskal samo 
še »m rti.

Gospod Fingal je po tej izpovedi 
prebledel ko zid in njegove misij so 
poromale daleč v preteklost...

Usnjene izdelke barvail* [e * SB0- 
cialna barvo, ki usnju ne škoduje. 
Klalo* — Napoleonov trg.

Mladi mož, ki je Arabelio kar poži­
ral z očmi, je zdajci veselo presenečen 
vzkliknil:

»Tj si Arabella? Jaz sem Marino, 
ali ao spominjaš?«

Arabellin od sonca porjaveli obraz 
ae je zjasnil.

»Vj ste Marino?« je presenečeno 
vzkliknila. »Seveda »e še spominjam, 
saj imam tudi vašo stekleno kroglo še 
shranjeno.«

To rekši je iz Života vzela zvito ru­
tico in i  nje izvila stekleno kroglo.

Marinov oče je strmel v oba mlada 
človeka in ni mogel razumeti njunega 
razgovora. Zdaj se je Marino obrnil 
k nlemu in dejal:

»Ali se spominjal, kako sem tisti 
večeir pred najinim odhodom v Ame­
riko, padel v ribnik in bi bil gotovo 
utonil, če me no bi rešila neka deklica. 
Ta deklica stoji zdaj pred teboj.«

»Da, sfiominjam »e,« je dejal njegov 
oče, kratko pozdravil, tor odšel iz 
hiše.

»Zdravutvuj,« je dejal Marino Ara- 
belll, ji stisnil roko in odšel ra njim.

*
Naslednji dan je pismonoša prinesel 

Giuseppini pismo in zavitek. S tre­
sočimi se rokami je pismo odprla in 
ga prebrala. V njem Je pisalo:

»Spoštovana gospa Giuseppina!
Ker je vaša hči nekoč rešila mo­

jemu edinemu sinu življenje, vam do­
volim, da še dalje ostanete v hišici 
in vam obljubim, da vas nikdar ne 
bom postavji na cesto. Dovoljujem se 
vam poslati zavitek, v katerem je ne­
kaj peciva in koe mesa. Pripravite iz 
njega kosilo, da se lmste z otroki 
enkrat pošteno najedli. Dober tek!

Pozdrave vam pošilja
Erneste Fochi.«

•
Zvečor ko je mesec prisija! izza 

zvonika, sta Marino in Arabella odšla 
na kraj, kjer sla »e pred tolikimi leti 
prvič srečala. Molče sta si podala roko 
in v njunih očeh je sijalo vse tisto, 
kar si c besedami nista mogla pove­
dati.



'i ?x ' J

DRUŽINSKI TEDNIK 9. XI. 190

Moderno meščanska morala

Edo krade v ameriških hotelih?
Brisače, rjuhe, odeje, ure, pribor: vse pride »boljšim« ljudem prav

Naibolj organizirani ameriški hoteli 
imajo izvrstno urejene kartoteke 8 
•likami ih natančnimi podatki vseh 
znanih lopovov. Toda poklicni vlomilci 
niso na i večje zlo. pred katerim trepe­
čejo ravnatelji ameriških hotelov. 
Glavno breme teh hotelov in povzro­
čitelj naivečjih izgub ie — spoštovani 
meščan. P rekrški te vrste hotelskih 
tostov se posebno težko občutijo v 
vojnem času, ko hoteli niso zmožni 
nadomestiti hotelskega inventarja.

Preteklo iesen so v naivečiem čika- 
Skem hotelu priredili slavnostno poie- 
dino, ki ii je prisostvovalo 1200 urad­
nikov iz najrazličnejših uradov iz naj­
različnejših mest. Za to priložnost ie 
uprava hotela dala natanko prešteti 
vsak kos (edilnepa pribora, preden so 
ga položili na pogrnjeno mizo. Ko so 
»o končani pojedini pribor spet pre­
šteli, ie manjkalo 387 srebrnih gar­
nitur.

»Najboljši gostje« so velikokrat nai- 
večji grešniki. Večina izgub nastane 
nekako takole: Gost pospravlja čevlie 
v kovčeg. Vzel bo zato hotelsko bri­
sačo in zavil čevlje vanio da ne bi 
umazal perila, ki ga ie bil že zložil. 
Tudi ljuba soproga ima še nekaj pro­
stora v  kovčegu. Ozrla se bo p o  sobi. 
odkrila ljubko sliko, ki bi bila kakor 
nalašč za njeno gospodinjstvo, in io 
meni nič tebi nič spravi v  kovčeg. In 
da bi slika v  kovčegu dobro ležala in 
se ne bi poškodovala, io hitro pokrije 
še z drugo hotelsko brisačo... Izgube, 
bi nastanejo na ta način, so ponekod 
ogromne.

Šola za hotelske knjigovodje ie pred 
kratkim sestavila seznam ukradenega 
verila. ki so ga odnesli gostje 26 več­
jih ali maniših ameriških hotelov s 
»kupno 19.500 sobami. Po tem sezna­
mu ie v enem letu izginilo:

vrednih
208.428 brisač 26.05» dol.
26.412 riuh 22.013 ..
58.200 frotirk 18.157 ..
34.320 podzglavnih prevlek 7.865

1.256 odei 6.930 ..
1.257 predpostelinikov 3.816
7.692 rogoznic za kopalnice 3.525 .,

937.565 kosov perila, vrednih 90.000 dol.
V USA ie 15.851 hotelov z 1,275.186 

sobami. Če bi bil odstotek izgub po­
vsod tolikšen kakor v gornjem pri­
meru. bi na leto izginilo več kakor 
16,800.000 kosov perila v skupni vred­
nosti 5 milijonov dolarjev.

Ravnatelji uglednih hotelov pravijo, 
da so njihove izgube zaradi takšnih 
tatvin šestkrat večie kakor izgube 
manjših hotelov. Ljudje, ki stanujejo 
v velikih hotelih, jemljejo pogosto 8 
seboj perilo ali srebrnino iz istega 
vzroka, iz katerega so poprej jemali 
Indijanci s ssboi kot trofejo skalpe. 
Radi bi namreč svoiim znancem in 
prijateljem dokazali, da so res stano­
vali v tem hotelu. V enem naivečiih 
čikaških hotelov so izračunali, da od­
nese povprečno 2.700 gostov na mesec 
2.700 brisač in približno 1.800 kopal­
nih riuh. V enem letu pa pokradejo 
za svojih 25.000 dolarjev srebrnega 
jedilnega pribora.

V nekem uglednem newyorškem ho­
telu so ob otvoritvi postavili v vsaki 
sobi dragoceno uro. Preden je minilo 
14 dni. ie že izginilo 342 ur. Glaso- 
viti William-Sooke-Hotel. ki ima 76 
sob. si ie omislil dragocene pepelnike. 
Takoi v prvem mesecu iih ie izginilo 
brez sledu 11 tucatov. Neki mlad čast­
nik. po poklicu hotelski strokovnjak, 
je bil pred kratkim povabljen k neki 
družini. Pri tej priliki ie ugotovil, da 
so vsi srebrni pladnji, ki so iih rabili 
na tei poiedini. last njemu dobro zna­
nega hotela. Gospodinja mu ie tildi z 
nasmehom pritrdila, da ie leta in leta 
redno obiskovala dotični hotel. 0  p ri­
liki vsakega obiska sta si dala z mo­
žem vsai enkrat prinesti kosilo ali 
večerjo v svoio hotelsko sobo. Pri tei 
priložnosti ie vedno zavila en srebrn 
pladenj in pa odnesla s seboi domov.

Pred kratkim sta v nekem znanem 
čikaškeni hotelu zmanjkali dve odeji. 
Hišni detektiv ie preiskal prtljago 
dam. ki sta stanovali v omenjeni sobi. 
Odeii ie našel^ toda žal že prikrojeni 
za iutrnji halji. Pri odhodu sta dami 
v svojem hotelskem računu našli med 
drugim tudi postavko »Dve odeii — 
28 dolarjev«. Plačali sta brez ugo­
vora in šli.

Boljša hotelska nodietia v kopališčih 
se zavarujejo pred takšnimi tatvinami 
in nepoštenostmi. Preden prevzamejo 
naročilo za 9obo. se natanko infor­
mirajo o denarnih razmerah in oseb­
nih in moralnih lastnostih na roči tel ia : 
preden naročilo potrdijo, poznajo svo­
jega gosta bolie kakor sam sebe po­
zna. Toda povprečni hoteli si tega 
luk sil? a ne moreio privoščiti, in zato 
pokradejo v njih hotelih stvari v vred­
nosti več kakor 10 milijonov dolarjev.

Coronct, čikaeo

Mravljišče — država najpridnejših žuželk
Da se višie razvite živali družijo v 

črede in tvorijo često različne skup­
nosti. o katerih liudie nimajo niti poj. 
ma. se nam ne zdi posebno čudno, da 
Da imajo čut za skupnost manjše ži­
vali. ki lim navadno ne pripisujemo 
posebnih umskih zmožnosti, ie vse- 
kako zelo zanimivo. Ta čut skupnosti 
ie naibolj razvit pri mravljah ki tvo­
rijo tako velike skupine, da že lahko 
govorimo o državah. V njih imajo 
mravlje prav vse umsko urejeno, ka­
kor da bi pri gradnji sodeloval človek.

Da to zadružno življenje pri mrav­
ljah ugotovimo, moramo seveda imeti 
nekoliko potrpljenja. Sesti moramo 
pred mravljišče in opazovati to veno- 
merno vrvenje sem in tja. Potem se 
bomo kai kmalu prepričali, da imaio 
te male Živalce umno urejeno drža­
vo. v kateri ima vsak član odmerjeno 
svoie delo.

Mravlie-delavke hor, : io zmerom sko- 
asj en in isti izhod mravljišča, hite na 
določeno mesto, potem na prineso 
travne bilke, zrna ali podobno in vse 
to spet polagajo na nek določen pro­
stor. One največ pripomorejo k temu. 
da postaia njihova država z dneva v 
dan večja in močnejša. Delavke »e 
med seboj spet dele v one. ki so moč­
nejše in opravljajo težje delo ln v v 
one. ki so manjše in opravljajo lažja 
dela. Med delavkami navadno tekajo 
sem in tja srednje velike mravlje. 
Človek bi mislil, da hodijo brez eilia. 
tako vnem amo se obračalo zdai na 
levo. zdai na desno. In vendar ima 
tudi njihovo tekanje svoj smoter. Te 
mravlle leraio v mravljišču vlogo vo­
jakov. Branijo ea pred sovražnikom 
j,n so pripravljene vsak trenutek žrtvo­
vati samo sebe skupni koristi v prid.

Tako vlada v mravljičjem gnezdu 
popolno soglasje dela. Vsak član nji­
hove državice ima strogo določen po­
sel. Posamezne ceste iz mravljišča 
vodijo v najrazličnejša delovna pod­
ročja. Tako lahko potrpežljiv opazo­
valec ugotovi, da hiti neka določena 
vrsta mraveli zmerom proti nekemu 
drevesu, da krenejo po njem navzgor 
ln se porazdele p o  veiah in vejicah 
do najskrajnejših listov, k ier goie 
svojo »domačo živinicoc. namreč listne 
uši. ki jim daieio neki sladek sok in 
iih približno prav toliko pomenijo ka­
kor nam krave mlekarice. Ko se mrav­
lje do sitega napijejo tega soka. k re­
nejo spet domov, da poneso še drugim 
lačnim tovarišicam poslastico.

Mravlie sploh niso sebične in same 
zase prav za prav ničesar ne zahte­
vajo. Vse njihovo delo velia skupnosti. 
Vse njihovo stremljenie obstoji v tem. 
da vzgoie zarodu potomce, ki bodo 
dalje tvorili rod. To ie glavno delo 
vseh. Samice uživajo v mravljični 
državi posebne predpravice. Njim ni 
treba delati drugega, kakor leči jaj­
čeca. Da se iz njih razvijejo popolne 
živalce, poskrbe delavke, izvežbane v 
tem poslu.

Iz jajčec se najprej izležejo ličinke, 
ki so spočetka še majhne in nebo­
gljene. potem pa se ob skrDni negi 
delavk kai ijmalu opomorejo in  zra­
stejo. Ko pride njihov čas, se zapre­
dejo v kokone, v katerih se potem do­
vrši tisti čudežni razvoi do popolne 
žuželke. To se sicer lahko sliši, a 
vendar bi »e ta razvoi brez pomoči 
odraslih mraveli ne dovršil tako po­
polno. Mravlie prav dobro vedot. kak­

šni sovražniki preže na njihov zarod. 
Predvsem iih moraio obvarovati vlače, 
nesnage in bolezni. Zato iih tako 
skrbno prenašajo zmerom na sveži 
zrak. sonce in paziio na snago.

Ko se ie živalica v kokonu razvila, 
delavke pregriznejo kožico, ki io ob-, 
daia in pomagajo živalici. da pride iz 
svoje »vrečice«. Iz kokona prileze vo­
jak, samica, samec ali delavka — naj­
bolj čudno pri vsem tem ie to. da 
mravlie znajo vzgojiti prav takšen rod. 
kakršnega njihova država naibolj po­
trebuje. Ta njihova zmožnost ie pa 
vsekako skrivnost narave, ki ii človek 
ne more priti do dna.

Vse to se dogaja globoko pod zem­
ljo. Zgorai ob vhodu v mravljišče pa 
stoji straža in budno pazi na vsako 
malenkost. Brž ko preti nevarnost, 
dasta vojaka alarmni znak. To storila 
tako. da se s tipalkam; dotakneta 
mravlie. ki jima ie najbliže. Ta pohiti 
dalje, se dotakne druge ta spet tretje 
in tako dalje. Tako v nekai trenutkih 
vse mravljišče ve. da preti državici 
nevarnost. Vse ie na nogah in budno 
paii, kai se bo zgodilo. Vojaki se oo-

Celotno prebivalstvo vzhodne Prusije se je prostovoljno javilo na delo in 
koplje protitankovske jarke

stavijo v vrste in odkorakajo proti 
vhodu, vsi drugi se moraio umakniti 
v najgloblje prostore mravljišča. V 
borbi s sovražnikom so mravlie hra­
bre in nepopustljive. Svoie življenje 
prav rade tvegajo zarodu v prid.

Arheološka anekdota
Pred prvo svetovno vojno ie v Tr­

stu živel profesor Moser. priljubljen 
in prijazen človek, ki ie na tržaški 
gimnaziji poučeval naravoslovje. V 
prostem času ie bil profesor Moser 
kai navdušen starinoslovec in ie raz­
kopaval pri Nabrežini na Krasu, pre­
pričan. da bo na tem mestu izkopal 
važne zgodovinske naidbe. Tudi de­
lavca si ie najel, ki ie vsak dan no 
nekai u r kopal zanj. on sam ie pa 
enkrat na teden prišel iz Trsta gledat 
ali ie kai novega.

In vselej, ko se ie vrnil s takšnega 
izleta v Trst. ie prinesel s seboi par 
črepini ali par starih kost-i in io kar 
naravnost z vlaka mahnil v gostilno, 
k ier ie bilo zbrano stalno omizje. Po­
tem ie profesor Moser svoiim znan­
cem navdušeno kazal izkopnine in jim 
razlagal njih pomen.

Ko ie nekega dne profesor Moser 
spet kopal na Krasu, ie z lopato trčil 
ob nekaj trdega. Še počasneje in 
oprezneie ie začel kopati, dokler ni 
končno izkopal nekega predmeta. 
Skrbno ga ie očistil prsti in si ga na­
tanko ogledal. Bila ie to prekrasna 
stara pipa, z latinskim besedilom. In 
profesor Moser ie osuplo prevedel: 
»Julij Cezar svojemu slovitemu raz­
iskovalcu profesorju Moserju v znak 
hvaležnosti 1«

Baje ie profesor Moser od tistega 
dne opustil svoio arhealogiio prav ta­
ko oa tudi svoie stalno omizie.

lOletni junak
Iz Frankfurta poročajo o junaškem 

fantu, ki ie svoja dva mlajša brata re­
šil gotove smrti.

Mati tega lOletnega dečka ie ta dan 
šla v mesto p o  opravkih, ko ie zatu­
lila sirena v znak. da se bližajo so­
vražna letala. Deček ie takoi vzel v 
naročje naimlaišega bratca, starega 
komai pet mesecev, in se z njim ter 
6 let starim bratcem podal v hišno za­
klonišče.

Naključje ie hotelo, da ie bomba 
zadela hišo in da ie delno zasula tudi 
zaklonišče. V tem delu zaklonišča ie

TIMomicE
Napisala in narisala Ludovika Teitkova
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.  Pol s e  je vila med starimi hrasti v vse gostejšo temo. Kar zasliši Marjetica na tleh žalostno čivkanje. 
Ozira se  in išče z očmi v gostem  mraku, a ne vidi ničesar. Skloni se  m tiplje z rokami po tleh in najde 
prevrnjeno gnezdo in pod njim šest golih ptičkov. Brž jih zloži v gnezdo, poišče grm in gnezdo pritrdi vanj. 
Tedaj pa završi med vejevjem in pred zavzeto Marjetico stoji prijazen starček, belolas, oblečen v pernato haljo. 
»Ne boj -se me. Marjetica!« Jaz sem kralj vseh ptičkov, ki žive po dolinah in gorah. Tvoje boirice so me 
prosile, naj ti pomagam. Kadar boš v sili, zapiskaj na to  piščalko in rešil te  bom. Nocoj si že trudna in 
postelja te  čaka.« To rekSi dvigne roke pred  mogočnim hrastom in glejl V votlem hrastu je bila mehka postelja, 
za  Marjetico postlana in kresničke so razsvetljevale temo. Marjetica se  zahvali starčku, leže spat in zaspi. 
Ko jo je rano sonce zbudilo, ni bilo n ičesar več, ne hrasta , ne postelje v njem. Ležala je na mehkem mahu.

D A L J E  P  R I H O  D N I '  £

POM EN BESED
Vodoravno: 1. Padavina. Nosi social­

no, ne pa tudi biološke odgovornosti.
—  2. števnik. Vodna žival. Medme*.
—  3. Varuh. — 4. P revara, števnik.
— 5. P ustna šema, oponašajoča ko­
bila ali kozla. Neroda. —  6. Podoba. 
Im a velike uči. — 7. Starorimsko 
pristaniško mesto. — 8. Veznik. Vez­
nik. Medmet. — 9. Daje moko. One­
mogla jeza.

Navpično: 1. in 9. Obe sta  slabi, 
če ju  vladajo slabi ljudje, 1. pa za 
nezrele državljane sploh ni, — 2. 
Osebni zaimek. Ni voda. Medmet.
— 3. Moško ime. — 4. športni 
prostor. Oblika pomožnega glagola.
—  5. Ne poravna kupnine. O blita 
pomožnega glagola. — 6. Več vidijo 
oči od njega. Števnik. — 7. V čislih 
p ri otrocih. —  8. Veznik. Daje toplo­
to. — 9: gl. 1. navpično.

R ešitev križanke štev. 34
Vodoravno: 1. Amon; kura. — 

2. teg-a; Adam. — .3. O tokar; do. — 
4. m ar; rap ir. — 5. enota. — 6. ne­
kam ; nos. — 7. e t; papijra; — 8. 
»Besi«; okel. — 9. oris; kalo.

N avpično: 1. atom ; nebo. — 2. 
M eta; eter. — 3. ogorek; si. — 4. 
nak ; napis. — 5. aroma. — 6. k a ra t; 
pok. — 7. ud; panika. — 8. radi 
(p rav : z a ra d i) ; ogel. — 9. Amor; 
salo.

zasulo tudi oba starejša dečka. lO let­
ni dečko se ie hitro izkopal izpod ru­
ševin in ie nato, čeprav sam ranjen, 
izkopal še mlajšega. 6 let starega bra­
ta. Čeprav sta bila oba ranjena in iz­
črpana. sta nadaljevala odkopavanje 
in sta sama. brez tuie pomoči srečno 
odkopala še nekega zasutega vojaka.

Moremo si predstavljati, kako sreč­
na ie bila mati. ko se ie vrnila iz me­
sta in ie našla vse otroke žive.

Tkanine iz goveje dlake
Letos so v Nemčiji poskušali striči 

živino in nieno dlako predelati v raz­
ne svrhe. Ta poskus se ie baje kar 
dobro obnesel. Pri tei priliki so ugo­
tovili. da takšno striženje ni škodljivo, 
in so lastniki pripravljeni tudi prihod­
nje leto odstopiti svoio živino za na- 
daline poskuse.

Vsega skupaj so postrigli 500 glav 
mladega goveda, starega 6 do 20 me­
secev. Vsaka žival ie dala povprečno 
Po 450 do 550 gramov dlake, dolge 
12.1 do 16.8 mm. Da 6 0  dosegli boljšo 
kakovost dlake, so več drvi pred stri­
ženjem živino temeljito očistili in sče- 
sali.

Na neki razstavi so potem pokazali, 
kai se iz takšne goveje dlake lahko 
naredi. Med drugim: odeje, tkanine, 
finejše in boli grobe rute. odeje za 
govedo, coipale itd. Goveio dlako so 
spredli pomešano z volno. Kakovost 
izdelka ie baie dobra in trpežna ter 
io nestrokovnjak težko loči od erobei- 
še volne.

Citrona severa
Na jesenskih izprehodih pogosto na­

letimo na grm ierebike. ki ie zelo ob­
čudovan zaradi lepote svoiega rdeče- 
oranžnega grozdičia. Že v starih ča­
sih so iagode ierebike uporabljali s 
pridom pri izdelavi žganja in kisa. ki 
jima ie ierebika daiala izredno aromo 
in moč. Zadnia desetletja so ta dre­
vesca in grmičevje le zaradi okrasa 
sadili, ptice so pa kai rade iefcni ali 
pozimi nabirale svetlikajoče se Ia­
gode.

Danes v času vojne ima jagoda ie­
rebike zaradi citronove kisline in vi­
tamina C prav poseben pomen. Razli­
kujemo Pa dve vrsti ierebike: žlahtno 
in divio ierebiko. Sok sladke aK 
žlahtne ierebike prekaša celo citrono. 
Sok ierebike prekaša citronov sok ne 
samo po vsebini kisline in vitamina 
C. temveč tudi p o  okusu. V 6to litrih 
citronovega soka ie 5.5 1 citronove ki­
sline. medtem ko ie v isti količini ie- 
rebikovega soka 7.51 citronove kisli­
ne. Kar se pa tiče vsebine vitamina 
C. ga ie v ierebikovem soku 6 krat to­
liko kakor v citronovem. Iz 100 kg 
citron pridobijo 38 do 401 soka. iz 
100 kg ierebike P a  45 do 1001 soka.

Pridobivanje ierebikoveira soka ie v 
gospodinjstvu nemogoče, ker so za to 
potrebni prav posebni tehnični pripo­
močki.

Jagode ierebike zmelieio med kam­
ni v kašo. nakar iih v hidravlični sti­
skalnici stisnejo. Tako pndobno iz 100 
kilogramov iagod 55 kg soka. Ta sok 
nato zgostiio v veliki brezzračni po­
sodi in pri toploti 37° C v 151 iere- 
bikovega koncentrata, ki se ne kvari.

Za enkrat izdelujejo ta sok v Nem- 
čijj samo za voiašlvo. mornarico bol- 
nišnice in zdravilišča, torej za vojne 
važne ustanove.

Pri tei priliki nai omenimo še to:
Nekemu tovarnarju za slaščice v 

nemškem mestu Bevreutli se ie posre­
čilo posušiti jerebikove iagode. Te su­
he iagode so p o  svoiem okusu zelo 
podobne rozinam. Kakor se iz tega 
razvidi, ie ierebika kai koristna rast­
lina. ki nam v vojnem času daie še 
več ko citrona.
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Anella se je ob lakih prilikah celo 
zaklenila v svojo sobo. Izhod iz p ar­
ka je bil dobro zaprt :n lestev za­
klenjena. 5i!o ni torej nobene možno­
sti pobega.

Sonia je bila s tem novim položa­
jem iskreno zadovoljna in skoraj vse­
lej se je podala na malo vzpetino, od 
koder je mogla videti daleč čez park 
in obzidje vse tja do morja. Onstran 
zidu je pa vodila mimo vozna pot, po 
kaieri so včasih, a zelo poredkoma 
Prihajali z vozovi kmetje v svoje v 
bližini ležeče vinograde, sadovnjake 
jn gozdove. Vendar je vodila pot da­
lje tako tesno pod zidom, da je bilo 
jftogoče mimoidoče le slišali, ne pa 
»udi videli.

Tako je sedela Sonja potem spet 
nekega dne na klopi nad vzpetino v 
bližini zidu, medtem ko je Anetia spa­
la v svoji sobi kakor običajno. Hre­
peneče so plavali njeni pogledi v 
daljavo i(i ne da bi se zavedala kdaj, 
)e pričela peti svojo najljubšo sloven­
sko pesem: »Dekle, daj mi rož rde­
čih...*

Sladko in hrepeneče je zvenela pe­
sem čez zid in se izgubljala tudi

O d  p a l a č
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tiaven čez zid na pot. Toda ko jc 
dopela prvo kitico, je nenadoma 
Presenečeno planila kvišku in vsa 
vztrepetala od vznemiijenja, kajti od 
odstran zidu ji je kakor v odmev za­
zvenelo &a ušesa:

»Rož rdečih dekle nimaš, 
rožmarina tudi nič, 
žalostno je srce moje, 
žalosten sem jaz feiniič..«

Sonja se je morala z obema roka­
ma zgrabiti za srce. Ali je sploh res, 
da sliši drugo kitico le pesmi od 011- 
stran zidu? Kako bi bilo to splovi mo­
g o č e / Kdo naj bi jo pel? Kako bi 
mogel priti v to  samoto človek, ki bi 
znal slovensko peli? S lovenec? Ne, 
saj ni, ni mogoče... Vendar se je spet 
pomirila in zaklicala:

»Kdo prepeva slovensko pesem ? 
Ali ste Slovenec?«

»Da, Slovenec sem,« je odgovoril 
moški glas od onstran zidu. »Ali ste 
sami lom?*

»Da, da, sam a sem,« je vzkliknila 
Sonja in postala še bolj razburjena. 
»O, prosim, pomagajte mil Zaprta 
sem v iej graščini in v veliki nevar­
nosti.«

»Počakajte le nekaj minut, takoj 
bom pri vas,« je odgovoril moški glas 
od onstran zidu.

Sonja se je trepetajoče ozrla po 
Poti, ki je vodila tja od gradu, toda 
Anetie ni bilo na spregled. Spala ie 
v svoji sobi. Potem se je spet ozrla 
proti zidu in zaslišala ukaz:

»Pazite!«
Tedaj je priletela čez zid palica, na 

katero je bila pritrjena močna vrv, in 
moški glas je naročil:

»Vlecite, prosim, z a vrv lako dol­
go. dokler ne bom deial, tla ie zado- 
stil«

Sonja je še vedno lrepečoč po 
vsem telesu od prijetnega preseneče­
nja stekla k zidu, prijela vrv in jo 
vlekla, pri tem pa takoj o oazi la, da 
vleče navzgor po drugi strani neko 
stvar. Ko je stvar privlekla do vrha 
zidu, posejanega s sleklom, je za­
gledala moški površnik, in ko ie po­
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vršnik legel na steklo, je glas od on­
stran ukazal:

»Dovolj 1 Privežite sedaj vrv na oni 
strani za kako drevo tako trdno kot 
le moretel Zavozlajte jo tako trdno, 
da bom mogel po vrvi plezati na 
zid!«

»Da, da... takoj!« je vzkliknila So­
nja.

Potem se je naglo, čeprav z drge­
tajočimi rokami, lotila privezovanja 
vrvi za bližnje drevo. Ko je bila go­
tova, je zaklicala neznancu:

»Vrv je pritrjena.«
»Hvala!« je odgovoril moški in ne­

kaj trenutkov nato je že zagledala na 
vrhu zidu dvoje krepkih moških rok. 
Sonjo je spreletel tesnobni strah. Ko­
mu je pomagala čez zid? Ali ni tisti 
neznani moški morda zločinec, ki pri­
haja le zato, da bi vdrl v grad  in ga 
izropal?

Toda ta  strah jo je prevzel le za 
trenutek. Takoj nato je že zagledala 
na zidu krepko postavo mladega mo­
škega, zagorelega od sonca in kosta- 
njelasega ki se je s skokom pognal k 
njej v park in obstal pred njo. V So­
nji so vztrepetali vsi živci. Potem je 
planila k njemu in vzkliknila:

d o  b o r n i h  b a j t
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»Gospod Boris! Gospod Boris!« 
»Sonja Bregantova? Da, to ste vil« 

je istočasno vzkliknil moški, pograbil 
meno roko in ji jo poljubil, rekoč: 

»Tu sem in gorje mu, ki bi vam ho­
tel skriviti le las na glavi.«

Sonja ni mogla odvrniti pogleda od 
njegovega obličja in zdelo se ji je, 
da zopet le sanja. Spoznala ga je ta ­
koj, čeprav je bil med tem postal iz 
mladeniča dozorel mož. P a  saj je bil 
po vsem svojem izrazu še vedno či­
sto tak, kakor tedaj, ko se je igral z 
njo v vrtu očetove vile. In vsa pre­
vzeta je šepetala:

»Gospod Boris — ah, da — vi ste 
gospod Boris. Samo nebo vas je po­
slalo. Zdaj sem rešena iz te  ječe.«

Njena roka je ostala v njegovi in Se 
vedno trepetala, on pa jo ie vprašal: 

»V kakšni nevarnosti ste gospodič­
na Sonja? Toda ne, pojdiva prej do 
klopi, saj trepečete  po vsem telesu!«

»Zaprto sem v tem gradu, gospod 
Boris,« je rekla Sonja. »Razen mene 
živi til samo 5e sta ra služabnica, ki 
me straži. Na tetin ukaz so me pustili 
tu in mi dejali, da ne bom nikoli več 
smela zapustiti te  samote. Zakaj, te ­
ga ne vem. Vem samo to, da me teta 
in sestrična sovražila. S iara  Anetta 
po mi hoče dopovedati, da nisem So­
nja, am pak Vera, hči te te  Lydije. 
Grozi mi z norišnico, če se bom upi­
rala.«

»Ubog otrok!« je vzkliknil Boris m 
solze so mu oblile lica. V trenutku je 
vzplamtela v njegovem srcu vsa prej 
podzavestno toiena ljubezen do tega
lepega dekleta, ki ga je spominjalo 
po očeh in vsem bitju njene matere 
Ane, katero je bil v svoji deški mla­

dosti občudoval kot najlepšo žensko, 
kar jih je poznal. Da, zdaj je čutil, 
da jo ljubi in je prav za prav vedno 
iskal le njo. Pa tudi ona je trepetala 
ob njem v najglobljem čustvu hrepe­
nenja svojega čistega srca, ko ga je 
znova vprašala:

»Zakaj so me tu zaprli? Prav nič 
ne vem, da bi bila kaj zakrivilo.«

»Takoj vam bom pojasnil,« je deial 
Boris. »O, blagoslovljen bodi trenu­
tek, ko se je vzbudil v meni dvom. 
Toda preden nadaljujeva, mi povejte, 
kje je vaša paznica?«

»V gradu,« je odgovorila Sonja 
»To je edina ura dneva, ko smem bili 
sama v parku. Ko gre po kosilu k 
počitku, mi dovoli sprehod brez nje, 
ker ve, da ne morem pobegniti čez te 
zidove, da bi mi pa mogel priti kdo 
od zunaj na pomoč, na to ne misli in 
bilo je do tega trenutka tudi izklju­
čeno.«

»Ali je ves park obdan s tako vi­
sokim zidom?«

»Ves, in v zidu so le ena sama 
vrata, katerih ključ hrani Anetta ved­
no pri sebi.«

»Del obzidja sem si ogleda! že 
včeraj,« je povedal Boris. »Spodaj 
pri najemniku sem izvedel, da živi 
v gradu samo neka stara služabnica 
z Breganlovo hčerko Vero in da je 
dohod v grad vedno zaklenjen, ra­
zen ob dnevih, ko prinaša najemnik 
ob določeni uri živila. Ker nisem ho­
tel čakati do sobote, ko se bodo 
vrata spet odprla, sem si preskrbel 
vrv, iz katere sem si spletel lestev in 
se danes spet napotil sem, da bi kje

p o v s o d  p o z n a n
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našel primerno mesto za preplezanje 
zidu. Prav ko sem iskal tako mesto, 
sem zaslišal vašo pesem in vedel 
takoj, kdo jo poje. Vedel sem tudi, 
da niste Vera, am pak Sonja, saj le 
vi znate tu naš jezik,«

Soma ga ie razvneto poslušala, to­
da naenkrat se je spomnila svojega 
položaja, svoje osamelosti in nesreč­
ne usode in dejala:

»Ah saj je vse brez smisla! Vi do­
bro veste, da sem otrok greha in 
sramote.«

»Kdo vam je to dejal?« je vprašal 
Boris.

»Vera mi je povedala tisti dan pre­
den je stric Lojze umrl. Toda vsi dru­
gi so me tu sovražili, ker sem jim 
bila na poti kot dedinja premoženja 
gospoda Frana Breganta. To mi je 
povedala Vera tudi šele tisti dan in 
mi dejala, da nisem hči Franova in 
mi jc zapustil svoje premoženje samo 
zato, ker sem pred zakonom vendar­
le nosila Bregantovo ime. Ni me pa 
hotel imeti poleg sebe in nikoli več 
videti od trenutka, ko ga je moja mati 
zapustila. Mojo uboga, izgubljena ma­
ti! Ah, pa saj veste vi sami vse to 
bolje kakor jaz. Hvala vam in gospe 
Mariani, da sta bila v mojih otroških

letih kljub temu tako dobra z menoj! 
Zato sem tudi vedno toliko mislila 
na vaju in verjela, sama ne vem za­
kaj, da me boste prav vi nekoč re 
šili. Kaj ne, da me ne boste pustili 
tu, čeprav me morda tudi vi prezi­
rate?«

Po tej izpovedi je še bolj zaihtela, 
on pa jo je potegnil k sebi in pobo­
žal po laseh, kakor pred dolgimi leti, 
ko je bila še otrok. Ko da išče pri 
njem vse sreče, se je tesno prižela k 
njemu in mu naslonila glavo na prsa, 
on pa je ginjen dejal:

»Uboga moja Sonja! Koliko ste 
morali pretrpeti, in vse po krivici! 
Koliko zla so vam povzročili ljudje, 
celo vaš oče sam, čeprav vas je tako 
zelo ljubil. Toda potolažite se. Tudi 
on je uvidel, da vam je storil krivico 
in se prepričal, da ste res njegova 
hči.«

»Ali je to mogoče?« je začudeno 
in vziadoščeno obenem vprašala 
Sonja.

»Res, gospodična Sonja.«
»Moj ubogi oče! Od vsega gorja mi 

je bilo najhuiše to, da rti moj oče. 
Vse do tistega dneva, ko mi je Vera 
v svojem sovraštvu odkrila skrivnost 
mojega rojstva, sem trpela ob strašni 
misli, da moj oče ni moj oče. Ah, 
gospod Boris, ali ste nem ara prišli 
sem zato, ker vas je moj oče poslal 
pome?«

»Uboga moja Sonja!« je žalostno 
vzkliknil Boris, Sonja se je pa vzra-
dostila:

»Tako ste mi pravili tinti tedaj, ko 
sem bila še majhna, pa nisem vedela, 
zakaj naj bi bila uboga. Torej me 
noče moj oče še domov?«

»Zdaj vam moram povedati nekaj 
zelo žalostnega, zelo žalostnega.«

»Samo povejte mi!« je vzkliknila 
Sonja in se ga še tesneje oklenila.

»Vaš oče je mrtev, Sonja.«
»Mrtev? Moj Bogi Torej ga ne bom 

nikoli več videla?«

j e  naS VAN KAIT.

V A N  K A S T
SHAMPOO

»Nikoli več, ubogo moja Sonja. Ali 
tega niste vedeli? Ali vam niti tego 
niso povedali, da je vaš oče umrl? 
Neizmerno se je veselil, da vas bo 
spet videl. Pisal ie gospodu Lojzetu, 
naj vas nemudoma pošlje v Ljubljano, 
ker se je prepričal, da ste njegova 
hči. Tisto pismo je prejel tik pred 
smrtjo. Gospa Lvdija ga je dobila na 
njegovi postelji, ko je prišla k njemu 
m opazila, da ie mrtev. Tako ie vsai 
sama povedala.«

»Moj Bog! Bila je tako neusmiljena, 
da mi niti tega ni povedala!«

»Za to  je imela svoje vzroke,« je 
rekel Boris. »Iz istih vzrokov vas jc 
tudi pustila tu in vam postavila Anei- 
to kot paznico, da ne bi pobegnili. 
Moj oče vam je še pred odpotova- 
njem gospe Lydije od tu brzojavi!, da 
je gospod Fran Bregant nenadoma 
umrl.«

»Kako neusmiljeno, kako neusmi­
ljeno! Tako nanagloma je umrl moj 
oče?«

»Zadela ga je kap, najbrže zaradi 
razburjenja, s katerim vas je priča­
koval domov. Ljubil vas je vsa leta. 
toda ni se hotel vdati svojim ču­
stvom, ker se jc bal, da niste nje­
gova hči. Toda vse to boste izvedeli 
pozneje. Zdaj vam moram najprej 
razodeti, zakaj so vas tu zaprli. Go­
spa Lydija jc v Ljubljani, in z njo — 
Sonja Bregantova.«

»Sonja Bregantova sem vendar 
jaz!« je presenečeno vzkliknila Sonja.

»Da, prava Sonja je tu, toda ta 
Sonja bi morala biti po volji gospe 
L y d 1 j e Vera Bregantova, zato da bi 
se napačna Sonja polastila dediščine, 
ki pripada pravi Sonji.«

»Moj Bog, saj to je vendar slepa­
rija!« je dejala Sonja

»Da, sleparija in zločin, za kate­
rega se bosta morali obe pokoriti,« 
je pritrdil Boris. »Dvom se je pojavil 
najprej v meni in nato v gospe Suš- 
nikovi. Nagonske sem začutil, da 
tista, ki je prišla v Ljubljano, ni prava 
Sonja, tista, na katero sem vsa ta 
dolga leta tako često mislil in jo 
pričakoval. Pa tudi gospo Sušnikova 
je to  začutila. Potem sva spoznala 
mnoge znake, ki so najin sum potr­
dili m nazadnje dokazali, da Sonja 
v Ljubljani ni Senja, am pak Vera. 
P red vsem sem to spoznal po očeh. 
Vaše oči, da, leh ni mogoče zame­
njati.*

Sonja se je tedaj ozrla vanj in v 
njem je vzkipelo nenadoma v živo 
zavest vse njegovo hrepenenje po 
njej. Nič več se ni mogel obvladati, 
nič več ni mogel skrivati svoje lju­
bezni. Prižel jo je še tesneje k sebi 
in dejal:

»Te oči ljubim in vas liubim. Soma! 
Ljubil sem vas vedno. Ah. oslanite pri 
menil Nikoli več vos ne izpustim iz 
rok. Ali hočete ostati ved’’« moji, 
Sonja?«

Sonja mu je ovila roke okoli vratu 
in se ni nič branila, ko jo ie pričel 
poljubljati. Začutila je neskončno bla­
ženost in v trenutku je bilo pozab­
ljeno vse, kar je pretrpela v dolgih 
letih svojega življenja v Bretanji in 
v zadnjih dneh, ko je z grozo dou­
mevala, da jc ietnica in v nevarnosti, 
da jo oropajo za vselej svobode. 
Prišel je on, ki ga je v sanjah vedrio 
pričakovala. Ali ii ni bil njen oče sam 
v sanjah razodel, da bo Boris tisti, 
ki jo bo rešil jetništva? Da, on ’n 
nihče drug. Ljubila ga je vedno, če­
prav se do tistega trenutku tega ni 
razločno zavedala. Zdaj pa ie čutila, 
da ie ona njegova in da je on njen.

»Alj se zavedaš. Son^a moja,« ie 
naposled spet spregovoril Boris, »da
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pomeni to nairno združitev za v«c 
življenje? Ali hočeš biti zares rnoie — 
moja sladka ženica?«

»Ah, do, da, moj dragi Boris!« 'C 
vzkliknila Sonja vsa razvneta. »Tako 
lepo je pri tebi. Drži me! Ne izpuhti 
me več!«

Znova sc je privila k nicmu in ga 
soma poljubila, on pa ji ie odgovoril:

Oalfe prihodnjič
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Marija Skalana »September«
V torek 31. oktobra ie bila v naši 

Drami krstna predstava Mariia Skala­
mi drame »September«. Pisatelj, ki (e 
snan pod tem psevdonimom posebng 
po svojem našlo razprodanem romanu 
»Rms« (Dobra knjiga) prikazuie pod 
simbolnim naslovom »September« re­
alistično zasnovano tragedi io jesenske 
ljubezni davne junakinje Pavle Poli- 
ičakove. Postavljena v naše meščan­
sko življenj« v Času tik pred sedanjo 
vojno, le drama motivno traeedlia 
tenske »nevarnih let«, kar sicer ne 
vnaša v dramsko literaturo novih pro­
blemov. jih na režuie na originalen 
in odrsko močno učinkovit način.

Med maloštevilnimi slovenskimi iz­
virnimi odrskimi deli iz meščanskega 
milieia se odlikuje Skalanovo Do tem. 
da ie zgrajeno odrsko-tehnično kar 
vzorno in da se v niem stalno stop­
njuje dramatično dogaianie. posebno 
v drugem deianiu. a tudi še v tretjem, 
zaključnem. Tako ie »September« reg 
odrska, ne knjižna drama, kakor ie 
večina naših dosedanjih. To dokazuje, 
da razpolaga avtor z močnim dram a­
tičnim čutom in zrelim poznavanjem 
odrske tehnike.

Druga odlika Skalanove drame ie v 
karakterizaciji nastopaniočih oseb, če­
tudi niso vse izdelane do zadnjih kon­
sekvenc. Naiboli plastično in dosledno 
ie rtodana slavna junakinja Pavla 
Polščakova Dovoli karakterno dogna­
ni s« dalie liki nienees moža inž. arh. 
roli*čaka. niene prijateljice Marte 
°olin nove in zanimivega zdravnika 
dr. Škodnika deloma tudi niene hčere 
danile, a mani dognani so morda liki 
Jnž. Makovca in oseb epizodnega zna­
šata.

Tretia odJilta ie v psihologiji, ki ie 
podana prepričevalno, in končno še v 
etiki, ki preveva celokupno delo. Tra­
gedija Pavle Poljščakove učinkuje su­
gestivno. kar ie potrdilo opazliivo so­
čustvovanje občinstva z nieno usodo v 
tretjem deianiu pri krstni predstavi 
in eolovo tudi pri reprizah. Nekatere 
mani dognane nesebičnosti Skalano­
ve drame, ki ie doživela časten spre­
jem. bi bilo gotovo mogoče izboljšati 
z nebistvenimi korekturami. Tako n. 
pr. v tu in tam morda preskopem 
dialogu itd.

Po vsem povedanem smemo uvrstiti 
Skalanovo dramo »September« med 
posrečena slovenska izvirna, odrska 
dela in moremo upravičeno pričako­
vati. da ne bo ostalo le enkraten po- 
iav. kakor toliko drugih doslej. Ne­
dvomno bo dosegla že v tej prvi vpri- 
zonlvi lepo število predstav. To za­
služi tudi po načinu, kako ie podana 
po režiserju e. Milanu Skrbinšku in 
po igralcih. Režiser ie vložil v to za­
nimivo vprizoritev veliko ljubezni in 
znania. a nič mani se tudi niso po­
trudili vsi naslona joči. pred vsemi pa. 
Mira Danilova v vlogi Pavle Polišča- 
kove. V tei veliki, mnogo zahtevni in 
naporni vlogi je dosegla enega svoiih 
naivečiih uspehov. Da pomagaio z za­
vesijo do uspeha novemu domačemu 
delu. so nakazali tudi vsi ostali, pa. 
Ukmar-Boltarjeva kot Marta Soliano- 
va. g. Sever kot inž. arh. Poliščak. e. 
Kovič kot zdravnik dr. Škodnik, c. Jah 
kot inž. Makovec, ga. Maida Skrbin- 
škova kot Danila g. Nakerst kot dr. 
Štembur. g. Blaž kot stud. iur. Bese- 
ničar. ga. Svetelova kot stud. Phil.'in 
ga. Pugljeva kot sobarica Minka.

Pri krstni predstavi so prejeli na­
stopa ioči obilno evetia in pohval« in 
avtor ie bil ponovno klican pred za­
stor.

*

70 letnica Kssverj« Meška. Dne 28. 
oktobra ie praznoval v svojem tihem

[zatočišču na Dolenjskem 70 letnico 
plodovitega živlienia eden najpo­

m em bnejših slovenskih pisateljev sta­
rejše generacije. Ksaver Meško. Pisa­
telj se ie rodil 1. 1874. v Ključarovcih 
pri Sv. Tomažu v Slovenskih goricah. 
Po končani gimnaziii se ie posvetil 
duhovniškemu poklicu in služboval v 
raznih kraiih kot kaplan, župnik in 
nazadnje dekan. Pisati ie pričel še 
pred nastopom moderne v duhu ta­
krat poiavliaiočesa se naturalizma. 
Moderna, posebno ood vplivom Can­
karja. ga ie Pa preusmerila v simbo­
lizem. iz katerega se ie izoblikoval v 
idealističnega idilika, ponekod resnič­
nega pesnika v prozi. V tei smeri ie 
ustvaril tudi svoja najpomembnejša 
dela ki mu niso prinesla Priznan ia 
samo doma. ampak tudi v tuiini sai 
spada med naše redke v tuie iezike 
prevajane leposlovce. Naiboli so i»a 
prevajali Čehi. ki imaio v prevodih 
vsa njegova pomembnejša dela. Poleg 
proze ie pisal Meško tudi pesmi jn 
drame, od katerih so si nekatere osvo­
jile zlasti podeželske odre. Mimo tega 
ie posvečal veliko ljubezni tudi mla­
dinski poeziji in prozi. Meška moramo 
zato prišteti med zelo mnogostranske 
in plodovite pisatelie. Voine razmere 
ne dopuščajo, da bi slavili Meškovo 
70-letnico tako kakor bi bilo treba, 
vendar se. kakor smo izvedeli pri­
pravlja tudi času primerna iavna pro­
slava. Mimo tega ie pripravila Slo­
venčeva knjižnic« za ta prim er novo 
izdaio njegove kolektivistične zgodbe 
vasi »Na Poliani«.

Razstava del Milana Radina. V sa­
lonu Kos ie priredil razstavo svoiih 
slik akad. slikar prof. M. Radin ki 
je naši javnosti znan s svoie zadnje 
podobne razstave. Zdaj razstavljena 
dela izpričujejo. da se slikar uspešno 
razvija in dobiva tudi dovoli svojsko 
noto. Zanimivo ie. da ga zanimajo 
zlasti kompozicije in portreti: 7  tei 
smeri bi utegnil doseči še lep razvoj.

HUMOR
Izkušnja va je bila prevelika 

»Vprašaj 86,11 i°< če bi se hotela z 
menoj poročiti, ona me je pa namesto 
odgovora vprašala, kakšne načrte imam 
za bodočnost. Potem sem ji pripove­
doval o tem in onem in naposled 
omenil tudi, da imam zelo bogatega 
strica, ki mi bo gotovo pomagal.«

»In kaj je potem storila?«
»Poročila se je s stricem in mi po­

stala teta.«
Posebna sreča 

Krojač pride z računom h Kodra- 
čevim in vpraša služkinjo, če je go­
spod doma. Na njegovo veliko začu­
denje izve, da je gospod res doma. 
Krojač se namuzne, rekoč:

»Potem imam danes res posebno 
srečo, še kolikrat sem doslej prižel, 
nikdar ga nisem našel doma « 

»Veste,« se nasmehne služkinja, 
»včeraj so mi odpovedali službo.«

Koristno
»Pomisli,« pravi Janez svojemu pri­

jatelju, »učim se trebuhljati. Alj veš, 
kako prav mi bo to prišlo?«

»Lahko si mislim.« mu odgovori 
prijatelj. »A kako se boš neki tega 
naučil? Zaupaj še meni to skrivnost, 
saj veš, da tudi jaz doma nikdar ne 
smem ust odpreti.«

Lovska pozabljivost 
Gospod Cvek pride s polnim na­

hrbtnikom domov in ponosno položi 
pred ženo dva zajca. Zena ga začu­
deno pogleda in dč:

»Jaka, saj si vzel vendar trnek s 
seboj, ne pa puško.«

Modrost
Zgodovinar kaže v muzeju skupini 

mladih žensk razne zgodovinske dra­
gocenosti. Z roko pokaže na neki kip. 
rekoč:

»Tu vidite zelo dobro ohranjen kip 
Minerve.«

Ena izmed mladih žensk ga vpraša:
»Ali je bila poročena?«
»Ne,« ji odgovori zgodovinar, saj Je 

bila vendar boginja modrosti.«
Odkritosrčnost

Neka stara igralka se je umaknila 
v samoto. Ko je nekoč govorila z ne­
kim svojim starini znancem, mu je 
dejala:

»Vrata moje hiše so za vse tiste 
ljudi, ki imajo burno preteklost, za­
prta.«

»Kako pa potem sam; pridete y 
hišo?« jo je zlobno vprašal mož.

Otroška
Mali Jurček pride h gospe Koren­

čkovi in pravi:
»Gospa, prosim, če nam posodite 

šest skodelic za čaj. Dobili smo obisk.«
»Ali svojih nimate?« se začudi gospa.
»Imamo jih že,« pove Jurček. »A 

mali pravi, da je paših škoda.«
Kratko, a jedrnato

»Ali vam lahko telefoniram, lepa 
neznanka,« vpraša Čepov Jože neko 
gospodično, prj kateri se zaman trudi, 
da bi si pridobil naklonjenost.

»Lahko,« odgovori dekle.
»Vaša telefonska številka?« vpraša 

Jože.
»Stoji v telefonskem imeniku.«
»In vaše ime?«
»Boste našli poleg številke,« mu 

pojasni dekle.
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Ali je vas ofrok malokrven?

v

Trije lepi zimski plašči, primerni posebno za  popoldne in zvečer. Prvi se  
zapenja na štiri gumbe, ima m odem a široka in visoka zapestja, okrašena 
s kratkodlakim krznom in prav takšen ovratnik. — Drugi je po vsej dolžini 
pošit z dvem a progam a nizkega krzna, kar naredi postavo višjo in vitkejšo. 
— Tretji ima zanimiv nesomeren kroj in moderen ovratnik. Ker je precej 

izrezan, nosimo za vratom ži vobarvno rutico, ki nas poživi.

Kaj m o r a m o  v e d e t i  o potenju?
Nekateri mislijo, da ie ootenie samo 

neprijetnost, ki iim pokvari obleko 
in nam povzroča same nevšečnosti. 
Popolnoma Pa pozabijo na veliko 
funkcijo, ki io s potenjem opravi telo. 
V resnici organizem, ki se ne bi potil, 
tudi živeti ne bi mogel. S pomočjo 
potenja namreč ureia telesno toploto 
in izloča iz njega strune.

Pot zadobi zoprn kiselkast voni šele 
tedai. ko pride na površie kože in 
se spoji z kisikom. A tudi ta zadeva 
ima svoio dobro stran. V znoiu nam­
reč odmro vsi strupi, ki se nabirajo 
na površin kože. in ki tako radi vdro 
v telo in ga okužijo. Človek, ki se 
pravilno poti in ima kožo enakomerno 
pokrito z znojem, ie torei staino za­
varovan pred temi strupi. Ni torei 
prazna trditev, da so oni liudie. ki se 
pogosto pote. boli zdravi, ko oni. ki 
se le neradi pote.

Potenje oo obrazu ie neprijetno, ker 
se koža sveti in se ga ženske p o  
večini zelo bojimo. V tem primeru 
pomaga, če se vsak dan umivamo s 
kakšnim dobrim medicinalnim milom, 
ki kožo posuši. Tudi kumariČna voda 
ie v tem primeru zelo dobro zdravilo.

Če se prekomerno potite pod pazdu­
ho. nikar ne uporabljajte potnic, ker 
se boste tako le še boli potili, noleg 
tega potnice tudi niso nič kai higie­
nične. ker jih ne moremo tako pogo­
sto prati, kakor bi iih morali.

Edino in naiboliše zdravilo proti 
tei nevšečnosti ie redno umivanie v 
vroči vodi in izpiranje z mrzlo ki 
žnojnice dobro zapre. Vsako drugo

zdravljenje lahko škoduje, ker neko­
liko boli močno potenje še ni znak 
bolezni, posebno če se to ootenie po­
kaže samo pod pazduho.

Tudi potenje nog ie zelo neprijetno, 
ker nam kvari nogavice. V tem pri-

meru si moramo noge vsak večer umi­
vati s salicilnim milom ali pa če tega 
nimamo, vsaj v vodi. ki smo io omeh­
čali z boraksom ali pa v navadni 
deževnici.

Med meščanskim/ otroki kaj pogo­
sto naletimo na bledikave deklice in 
dečke, za katere bi na prvi pogled 
lahko dejali, da so malokrvni. Zdrav­
niki pa pravijo, da takšna trditev ni v  
vsakem primeru upravičena, ker ni 
vsak bledikav otrok malokrven. Po­
gosto je bledica pri otrocih samo pre­
hodna težava, ki jo povzroči kakšna 
manjša motnja v  telesu in sama od 
sebe preide. Zato naj se starši ne 
prestrašijo, če je n jihov malček ne­
koliko bled. Pač naj pa bodo pozorni 
in naj ugotove, koliko časa te bledi­
kavost traja. Vsekako je  pa dobro, 
če se v  takem primeru posvetujejo  
z zdravnikom, ki bo ugotovil, če je  
bledica samo prehodnega, torej laž­
jega značaja, ali pa jo je zakrivila 
bolezen krvi in krvotvornih organov.

Rdečkastorožnato barvo polti po­
vzroči zdrava kri, ki pravilno kroži 
po žilah in je  v njej dovolj rdečih 
krvnih telesc. Rdeča barva krvi pride 
od rdečih krvnih telesc, ki vsebujejo  
posebno barvilo, in sicer hemoglobin. 
S pomočjo njega se izvrši tako važen 
kemični proces v zvezi z vdihanim  
zrakom. Normalna kri vsebuje 90 do 
100 odstotkov hemoglobina. M alokrv­
nost pa je  tem večja, čim manj rde­
čih krvnih telesc in tem manj krvne­
ga barvila kri vsebuje.

Barva kože pri otrocih kakor tudi 
pri odraslih je  spet odvisna od več 
lastnosti organizma. Nekateri otroci 
imajo na primer že od rojstva slabo 
srce in se pri n iih jakost krvnega 
obtoka menja. Tako je razdelitev

NAS N A ti W A DNI NATECA)

Kotiček za nraktične gospodinje
Za vsak prispevek, objavljen v tej 

rubriki plačamo 10 Ur

Sladki zrezki
Kuhan riž. kašo ali zdrob razredči, 

dodaj raztepeno iaice. pecilni prašek 
in toliko moke. da ie testo "boli trdno 
in se da oblikovati v tanke zrezke. 
Popeci iih na obeli straneh na vroči 
maščobi in serviraj še tople, potrese­
ne s sladkorjem in cimetom.

S. M. L.
Navodilo za »Autipasto«

5 kg zelenih paradižnikov zmelii na 
mesoreznici osoli in pusti 24 u r  na 
cedilčku. Nato dodaj 6 velikih čebuli, 
zrezanih na mesoreznici, prilij l/4 litra 
kisa za vlaganje in  vse skupaj kuhaj 
1 uro. Ko ie kuhano, dodaj še V« litra 
kisa in 5 do 10 dkg sladkorja. Ko ie 
ohlajeno, dodaj V-t kg nastrganega hre­
na. l/r kg gorčice in 10 dkg kopra, vse 
skupaj dobro premešaj dai v kozarce 
in dobro zapri. Autipasto lahko ser­
viraš k mesu in krompirju, uporabiš 
io lahko tudi za izboljšanje raznih 
omak. lahko Pa io namažeš iudi na 
kruh. ker ie zelo okusna in pikantna.

X. Y.. Ljubljana. -
*

Honorar za obiavlieni recept dvig­
nete lahko takoj no objavi v naši 
upravi. Po pošti pošiljamo šele takrat, 
ko se  nabere vež takšnih nakazil. — 
Prispevke naslovite na Uredništvo 
»Družinskega tednika«. Kotiček za 
praktične gospodin je Liuhliana. Poštni 
predal 253

♦  Porabni nasveti B
Nekatere ženske dobe takoj o prvem 

hladu rdeče roke. Rdečica jim potem 
vso zimo ne izgine. Čeprav jih ta le­
potna nakaza jezi, si vendar ne znajo 
prav pomagati. Proti rdečici najbolj 
pomaga vsakodnevna masaža rok. ki 
je zelo preprosta in jo lahko sami 
izvajate. Odrgnite roke vsak dan po 
večkrat od palca proti sredincu in na­
robe. Roke bodo postale rdeče, ker bo 
začela kri hitreje krožiti po žilah. S 
tem boste dosegli, da se bo koža pra­
vilno prekrvljala in ne bo dobila rde­
čih madežev. Seveda morate poleg 
tega paziti, da nikdar ne hodite na 
mraz z mokrimi, oziroma vlažnimi 
rokami, temveč da jih zmerom po 
umivanju dobro namastite s kakšno 
dobro kremo.

Krzno najlepše sami očistite z otrobi, 
ki ste jih nekoliko ovlažili s toplo 
vodo. Posebno dobro odgrnite zama­
zana mesta. Otrobe odstranite s krzna 
z navadno, ne preveč trdo ščetko.

V prvem jesenskem hladu vas je 
tudi že obiskal, neljubi nahod. To nad­
logo najlaže in najhitreje odpravite, 
če vsrkavate skozi nos toplo slano 
vodo. To srkanje sicer ni prijetno, 
posebno če je sluznica v nosu precej 
vneta, a nahod hitro prežene in očisti 
nosnice, da lahko dihate.

Zamudno strganje korenja si pri­
hraniš, če korenje popariš. Olupek 
boš potem z lahkoto odrgnila s krpo.

Krtače najlepše očistiš nesnage ta­
ko, da jih položiš s ščetinami navzdol 
v mlačno milnico, ki si ji pridala ne­
koliko salmijaka.

Koruzna moka je dobra le, če je 
sveže zmleta. Brž ko stoji nekaj ted­
nov, že nekoliko pogreni.

Zmrznjeno jajce in sadje moraš 
dati najprej za nekaj minui v mrzlo 
vodo, da se odtaja, potem pa oboje 
kmalu porabi, ker se rado pokvari.

krvi po raznih organih različna in 
torej nepravilna. Takšni otroci so ble­
di, čeprav Ima njihova kri dosti he­
moglobina.

Pogosto se bledi otroci tudi živčni. 
Pri njih je bledica več ali manj živč­
nega izvora. Brž ko se kakor koli 
razburijo, preblede, roke in noge jim  
pa postanejo hladne.

Zdravniki menijo, da je  vzrok malo­
krvnosti preveliko razpadanje rdečih 
krvnih telesc, ki jih nova z nado­
meščanjem ne morejo dohajati. Vse­
kako bi lahko po vzrokih m alokrvno­
sti otroke razdelili v  več skupin. V 
p rv o  skupino bi lahko dali otroke, ki 
imajo že od rojstva premalo rdečih 
krvnih telesc, v drugo one, k i imajo 
premalo krvnih telesc zaradi čezmer­
nega krvavenja, v  tretjo skupino bi 
pa dali one otroke, ki so bledikavi 
zaradi nezadostne hrane in premalo 
zraka.

Da preprečimo pri otrocih malo­
krvnost, mora mati že med noseč­
nostjo jesti obilno in močno mešano 
hrano, predvsem dosti kruha, zele­
njave, sadja, testenin, mleka in jajc.

Ko je otrok star tri mesece, mora 
dobiti redno nekoliko sadnega soka, 
po petih mesecih pa zelenjavo in 
pretlačeno sadje, Z devetimi meseci 
mora dobiti rumenjak in kruh, s pet­
najstimi pa tudi že meso. S pomočjo 
dobre hrane in svežega zraka bo vsa­
ka mati pri svojem  otroku z lahkoto 
preprečila malokrvnost, ga tako ob­
varovala raznih bolezni in nevšečno­
sti ter koristila tako sebi in njemu.

Bol gubam in gubicam!
Kaj moraš vedeli, da boš dolgo  

osfaia mladostna
Nega polti ni -tako preprosta kakor 

m arsikatera misli. Tudi zanio ie treba 
imeti smisel in predvsem veliko do­
bre volje in razuma. Zmerom ie bolje 
premalo ko preveč nege. S tem mislim 
seveda nege z raznimi kremami, pu­
dri. rdečili in mazili vseh vrst, s ka­
terimi si ie že m arsikatera ženska 
pokvarila kožo. Nega mora biti smo­
trna in človek bi rekel umirjena. Polt 
se mora- nanio navaditi, kakor želodec 
na vsakdanje obroke hrane. Obraz 
moramo negovati zmerom ob istem 
casu. zmerom po enakem načrtu, zme­
rom po istih pravilih. Samo tako lahko 
dosežemo trajno zdravo kožo. ki nam 
ze v naprej obeta lepoto in svežost.

P ri negi polti je treba predvsem 
upoštevati naslednja pravila:

Nikdar se ne smemo z rokami do­
takniti obraza, če se nismo prei umili. 
Z rokami lahko namreč na kožo na­
nesemo vse mogoče bakterije, ki po­
vzroče potem v vsaki naimaniši ranici 
vnetja in gnojenje.

Vsak večer si moramo obraz umiti 
v mehki deževnici, ki polt omehča in 
polepša. Prav tako tudi boli pobero 
z nie nesnago. One. ki imaio mastno

KRZNENE PLAŠČE
bele kožuščke, lisičje, dihurjeve, kunie 
boe, dobro ohranjene in kože domočih 

živali kupuje
Rot, krznarstvo. Mestni trg 5

polt. lahko uporabljajo zvečer tudi 
milo. seveda samo dotlei da iim polt 
ne postane presuha.

Vsako jutro si moramo obraz na- 
treti z dnevno kremo in se čez nio 
narahlo napudrati s kakšnim dobrim 
pudrom.

Vsaka ženska mora svojo polt do­
dobra poznati. Poznati mora predvsem 
njeno reakcijo glede na notranje in 
zunanje dražljaje. Skoraj vsaka polt 
namreč reagira na vremenske izpre- 
membe. na spremembe v prehrani in 
pred vsem na živčne dražljaje. Po na­
vadi naporno duševno delo povzroči 
suho polt nahod prinese mastno polt. 
sončenje pa suho. V deževnem in me­
glenem vremenu ie vsaka polt nai- 
lepša in ima najbolj naraven siiai.

S poltjo ie treba delati tako kakor 
z občutljivim želodcem. Vselej vse o 
pravem času. Če ie torei polt zaradi 
notranjih dražljajev mastna io zdra­
vimo s parnimi kamiličnimi kopelmi, 
ki kai kmalu pobero z nie maščobo. 
Ce ie polt presuha io moramo mazati 
z mastno kremo.

Polti najboli škodujejo alkoholne 
pijače in kajenje. Nekoliko manjša 
sovražnika lene in čiste polti Da sta 
slab zrak in močno sonce. Prvi po­
vzroči v koži nečistočo, drugi io oa 
tako močno izsuši, da dobi gube.

Kako najhitreje spoznamo da ie 
polt bolna?

Kadar rdečilo in puder ne »drži«. 
Pa nai si še tako skrbno natremo z 
njim obraz tedai. vemo. da s poltio ni 
nekai v redu. Tedai pomaga samo na­
vadna deževnica. Z nio si oo večkrat 
na dan izplaknemo obraz in pustimo, 
da se polt na zraku posuši. Seveda 
moramo paziti, da si io ne prehla­
dimo. Dokler ni popolnoma suha ne 
smemo hoditi na mrzel zrak. Potem 
moramo biti nekoliko potrpežljive in 
počakati nekaj dni. Skušajmo se spom­
niti. zakaj ie nolt bolna, ker io bomo 
potem laže zdravili. Vsekako v vsa­
kem primeru pomaga veliko sveže 
zelenjave in če mogoče sadja.

Tudi vaš plašč, kostum ali obleka bo kot 
nova, če vam io prenovim po najnovejši 

modi. Izdelujem tudi kroje po meri.
Modni salon »GENICA«

Pugljeva 15/1

Z&gicdLoviiia.
Beseda kozmetika ie grškega izvora 

in pomeni umetnost lepotičenja. Ime 
je znano že iz pradavnih časov in ga 
stari spisi imenujejo skupai s parfu­
merijo. Zgodovinsko ie dokazano, da 
so stari Egipčani uporabljali balzame, 
saj izvira od tod tudi beseda balzami­
ranje. Balzam so delali iz dišeče smo-

ASi vSada v vaši torbici red?
Nered v ženski torbici ni samo ne­

okusen. temveč tudi zelo škodljiv. V 
neurejeni torbici lastnica nikdar ni­
česar ne bo takoj našla, poleg tega bo 
pa torbica po nepotrebnem preoblože­
na in se bo predčasno strgala. Red v 
ženski torbici ie sicer zvezan z maj­
hnimi izdatki, ki se vam bodo Pa ti­
sočkrat povrnili, ker vam ne bo treba 
tako kmalu kupiti nove torbice in ne 
boste ničesar izgubili.

Kupite si ali si pa sami sešiite, 
ovoj za ključe. Ključi namreč s svoji­
mi robovi stalno trgajo podlogo v tor­
bici in io naposled tudi strgajo. Poleg 
tega boste ključe v takšnem ovoju te­
že izgubili in v torbici laže pri priči 
našli, če bo treba.

Za žepne nožičke. ogledalce, glavnik 
in druge malenkosti potrebujete v de­
narnici podobno vrečico, ki io prav 
lahko sami naredite iz usnia kakšne 
stare ponošene torbice ali Pa tudi iz 
navadnega pralnega blaga. Te vrečice 
so najbolj praktične če se zapirajo z 
zadrgo. Poleg teh dveh predmetov po­
trebuje v torbici še denarnico in ovoi. 
v katerega spravljate razne nakaznice 
in druge važne listine.

Ce bo v vaši torbici kakšen red, po­
tem »e vam ni bati. da bi kai zalo­
žili. Red v njem bo zrcalo vaše na­
tančnosti.

l e p c i z č e n f c t
le in ga zažigali svojim bogovom v 
čast. Prav tako so stari Egipčani po­
znali tudi dišeča olia in esence, ki so 
jih prav tako v glavnem uporabljali 
v svetiščih.

A tudi Grkinje so že poznale dišeča 
olia in si z niimi prav razkošno ma­
zale Iase.vNjihova razsipnost v tem po­
gledu ie šla celo tako daleč, da ie pro­
ti njej nastopil atenski filozof Sokrat. 
Vendar tudi njegov protest ni žel za­
želenega uspeha. Grkinje so bile vse­
kako preveč načimerne.

V dobi starega Rima sta kozmetika 
in parfum erija dosegli svoj višek. 
Rimljanke so uporabljale že tudi rde­
čila zn lice in usta ki so bila popol­
noma podobna našim bila so ovalia- 
ste oblike in so imele temen in bel 
ovoi. Posebno pozornost so posvečale 
Rimljanke negi nohtov. Posebno v do­
bi rimskega cesarstva, ko sta raz- 
košie in sijaj dosegla svoj višek že 
lahko govorimo v pedikiraniu. V glav­
nem so Rimljani dobivali parfume in 
druge drage kozmetične pripomočke 
iz Pariza.

Pozneje, ko ie rimsko cesarstvo pro­
padlo, ie propadel z nio tudi naivišii 
stan in niegovi običaji. Po večstolet­
nem zastoju, ki ie temu višku sledil, 
se ie kozmetika spet dvignila šele nod 
francoskim kraliem Ludovikom XIV. 
in XV. A tedai ie bilo lepotičenje zve­
zano z nečistočo. V tisti dobil iudie 
niso nič kai cenili vodo in so se le 
neradi umivali. Da so pa nečistočo za­
krili. so se kratko in malo venomer 
pudrali in šminkali.

Plinski In vodovodni zapirači 
v hiši morajo biti zmerom pro­
sti in dostopni.

g  praktičnih navodil 
u  za nego nogavic
Nogavice nikdar ne smemo obuvati 

tako, da jih kar cele naenkrat po­
tegnemo na nogo, temveč zmerom ta­
ko, da jih pričnemo obuvali pri pr­
stih, potem pa nogavice prav previd­
no in počasi potegnemo na uogo.

*
Če čakamo, da je nogavica preluk­

njana, ni nič kaj dobro. Boljše je, če 
nogavico pošijemo že tedaj, ko zapa­
zimo na njej prosojuo in tanko me­
sto. Če bomo tako ravnali, bo noga­
vica dalj časa cela, poleg tega se bo­
mo pa izognili tudi trdim in debelim 
robovom, ki se jim sicer pri krpanju 
ne moremo ogniti.

*
Če nam zdrsne po nogavici pentlja,

pa nimamo pri roki igle in sukanca, 
si pomagamo z milom, ki ga nekoliko 
omočimo, potem pa z njim podrgnemo 
spuščeno zanko.

*
Nove nogavice bodo trpežnejše, če 

jih bomo prej, preden jih prvič obu­
jemo, preplaknile v mrzli vodi, ki smo 
ji pridale nekaj kapljic navadnega 
kisa.

*
Noga je lepa samo v močno napoti 

nogavici. Ker se pa pri tem pogosto 
zgodi, da nam podvezne sponke noga­
vico na zgornjem robu pretrgajo, si 
pomagamo tako, da sponke obzan ka­
ni o s sukancem ali volneno nitko.

*
Če imajo čevlji raskav in naguban 

opetnik se nam nogavica kaj hitro 
raztrga. V tem primeru moramo izre­
zati iz stare usnjene rokavice primer-- 
no veliko krpo in jo prilepiti čez str­
gano podlogo čevlja na opetniku. Ta­
ko bomo nogavico najboljše zaščitile.

ŽENSKI RAZGOVORI j
Gdč. N. V. Pravite, da ste imeli do 

svojega osemnajstega leta lepo gladko 
polt, čeprav niste uporabljali nobe­
nega kozmetičnega pripomočka. Ko 
ste pa potem postali nekoliko stareiši 
in ste Se začeli negovati z raznimi 
kremami in pudri, se ie nolt sčasoma 
poslabšala in ste dobili mozolje m 
zajedavce. Pozneje ste kreme spet ne­
hali uporabljati in upali, da se bo 
koža spet izboljšala. A zmotili ste se. 
Polt ie ostala mozoljasta in da ie bila 
nevšečnost še večja, postala ie mastna 
in se svetila. Tako ste naposled spet 
morali uporabljati kreme in pudre. 
Na žalost ste Pa kliub vsemu še zme­
rom imeli nečisto nolt. Vprašuieie. 
kako nai si doR popravite?

Vzrok vaše nevšečnosti leži naibrže 
v tem. da ste prevečkrat menjavali 
krem e in tako oolt dobesedno nokva; 
rili. Morali bi že v začetku ostati pri 
eni in isti kremi, čeprav ie sprva polt 
nanio slabo reagirala, ker pač ni bila 
vajena nege. Zdai ie vazno samo to. 
da se odločite za eno kremo m to 
stalno uporabljate. Poleg tega moram 
skrbeti za redno čiščenie polti, in »j- 
cer najboljše s kakšnim dobrim na­
lom. ker imate pač mastno polt. Po 
vsakem umivaniu si pa potem kozo 
natrite s kremo. Posebno zvečer se 
morate dodobra umiti, ker mora koza 
ponoči dihati. Upam. da boste kai 
kmalu spet zadovoljni s svoio poitio.

Gospa D. K. Tožite, da se vam nos 
venomer sveti, pa če ea še tako Po­
gosto pudrate in mažete z raznimi 
kremami. Nevšečnost vas zelo iezi. 
ker vam skazi ves obraz.

Blesteč nos ie vsekako zelovzoprna 
zadeva, ki io ie poleg tega se zelo 
težko ukrotiti. Poskusite mazati nos 
po večkrat na dan z alkoholom, ki ste 
mu pridali nekoliko kafre ali n a vt  
bencinom za rane. Naibrže ie Pa vasa 
težava notraniega in ne zunanjega 
značaja. Gotovo trpite z« lenim kro­
ženjem krvi. V tem primeru se mo­
rate posvetovati z zdravnikom, selo 
potem lahko začnete z zunanjim zdrav­
ljenjem.  * • • » ————

Ali vas muči migrena?
Migrena ie posebne vrste glavobol 

Bolečine se navadno pojavno le na 
eni strani glave in sicer na sencih, 
nad očmi. Tem bolečinam se navadno 
pridruži še zoprn občutek slabosti. 
Tem nevšečnostim ie Po mišljenju 
zdravnikov vzrok krčenie posebnih 
krvnih žilic, ki dovaiaio kri v možgane.

Nekateri liudie trpe za migreno brž 
ko se nekoliko vznemirijo. Na splošno 
se pa ta bolezen poiavi kot posledica

izčrpanosti, prehudih naporov in za- 
strupljenia s kakšnim dražilom.

Bolnik, ki trpi za migreno, naj leže 
v mračno, vendar zračno sobo. Ivo bo­
lečine že poieniuieio. bo bolnik nai­
brže začutil, da težko diha. kakor da 
bi mn manjkalo zraka. Tedai nai vstane 
in odide na kratek sprehod d o  svežem 
zraku.
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